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15.1.1999. SLUŽBENI LIST EUROPSKIH ZAJEDNICA L 10/1 

UREDBA KOMISIJE (EZ) br. 46/1999 

od 8. siječnja 1999. 

o izmjeni Uredbe (EEZ) br. 2454/93 o utvrđivanju odredaba za provedbu Uredbe Vijeća (EEZ) br. 
2913/92 o Carinskom zakoniku Zajednice 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EEZ) br. 2913/92 od 12. listo­
pada 1992. o Carinskom zakoniku Zajednice ( 1 ), kako je zadnje 
izmijenjena Uredbom (EZ) br. 82/97 Europskog parlamenta i 
Vijeća ( 2 ), a posebno njezin članak 249., 

budući da je, u skladu sa zaključcima Europskog vijeća u Essenu 
9. i 10. prosinca 1994., Zajednica poduzela mjere za ujedinjenje 
povlaštenih pravila o podrijetlu radi olakšavanja trgovine; 
budući da, na temelju tih mjera, jedan popis obrade ili prerade, 
popraćen uvodnim napomenama, treba postepeno zamijeniti 
popisima obrade ili prerade i njihovim odgovarajućim 
uvodnim napomenama koje su trenutačno priložene Protoko­
lima o pravilima o podrijetlu za svaki povlašteni sporazum koji 
je potpisala Zajednica; budući da je, sukladno tome, ključno da 
se taj jedinstveni popis popraćen svojim uvodnim napomenama 
također upotrebljava za opći sustav povlastica kako je utvrđeno 
Uredbom Komisije (EEZ) br. 2454/93 ( 3 ), kako je zadnje izmije­
njena Uredbom (EZ) br. 1677/98 ( 4 ); 

budući da je potrebno osigurati da definicija srodnih osoba u 
članku 143. Uredbe (EZ) br. 2454/93 obuhvati sve odredbe 
Uredbe (EEZ) br. 2913/92 koje se odnose na taj izraz; 

budući da je na carinskom tijelu nadležnom za donošenje 
odluka u smislu članka 877. stavka 1. točke (b) Uredbe (EZ) 

br. 2454/93 da odlučuje o zahtjevu za povrat ili otpust; budući 
da članak 890. navedene Uredbe treba preformulirati kako bi se 
to pojasnilo; 

budući da su mjere predviđene ovom Uredbom u skladu s 
mišljenjem Odbora za Carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Uredba (EEZ) br. 2454/93 mijenja se kako slijedi: 

1. Sljedeći se podstavak umeće iza drugog podstavka 
članka 67. stavka 4.: 

„Odredbe prvog podstavka ne primjenjuju se na proiz­
vode iz poglavlja 1. do 24. Harmoniziranog sustava.”. 

2. Članak 69. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 69. 

Za potrebe članka 67., smatra se da su proizvodi koji 
nisu u cijelosti dobiveni u državi korisnici ili u Zajed­
nici dostatno obrađeni ili prerađeni ako su ispunjeni 
uvjeti navedeni na popisu u Prilogu 15. 

Ti uvjeti naznačuju, za sve proizvode obuhvaćene 
ovim odjeljkom, obradu ili preradu koja se mora 
obaviti na materijalima bez podrijetla koji se upotreb­
ljavaju u proizvodnji i primjenjuju se samo u odnosu 
na takve materijale.
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Ako se proizvod koji je stekao status proizvoda s 
podrijetlom ispunjavanjem uvjeta navedenih na tom 
popisu upotrebljava u izradi drugog proizvoda, uvjeti 
koji se primjenjuju na proizvod u koji je on ugrađen 
ne primjenjuju se na njega te se u obzir ne uzimaju 
materijali bez podrijetla koji su se mogli upotrijebiti u 
njegovoj izradi.”. 

3. U uvodnome dijelu članka 70., „članak 69. stavak 1.” 
zamjenjuje se s „članak 69.”. 

4. Umeće se sljedeći članak 70.a 

„Članak 70.a. 

1. Jedinica kvalifikacije za primjenu odredaba ovog 
odjeljka je određeni proizvod koji se smatra 
osnovnom jedinicom pri određivanju razvrstavanja 
pomoću nomenklature Harmoniziranog sustava. 

Kada je proizvod koji je sastavljen od skupine ili 
sklopa proizvoda razvrstan prema odredbama Harmo­
niziranog sustava u jedinstveni tarifni broj, on kao 
cjelina čini kvalifikacijsku jedinicu. 

Kada se pošiljka sastoji od izvjesnog broja jednakih 
proizvoda razvrstanih u isti tarifni broj Harmonizi­
ranog sustava, svaki se proizvod mora uzeti pojedi­
načno prilikom primjene odredaba ovog odjeljka. 

2. Ako je, prema Općem pravilu 5. Harmonizi­
ranog sustava, ambalaža uključena u proizvod u 
smislu razvrstavanja, ona se uključuje u smislu odre­ 
đivanja podrijetla.”. 

5. Članak 71. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1. Odstupajući od odredaba članka 69., materijali 
bez podrijetla mogu se upotrijebiti u proizvodnji odre­ 
đenog proizvoda pod uvjetom da njihova ukupna 
vrijednost ne premašuje 5 % cijene proizvoda franko 
tvornica. 

Kada su na popisu jedan ili nekoliko postotaka nave­
deni kao najviša vrijednost materijala bez podrijetla, te 
se postotke ne smije premašiti kroz primjenu prvog 
podstavka.”. 

6. Članak 72. stavak 3. točka (a) zamjenjuje se sljedećim: 

„(a) Udruženje naroda jugoistočne Azije (ASEAN) 
(Brunej Darussalam, Indonezija, Laos, Malezija, 
Filipini, Singapur, Tajland, Vijetnam),”. 

7. U članku 102. stavku 1. „uz Prilog 14.” zamjenjuje se 
s „dijela B Priloga 14.”. 

8. Uvodna klauzula članka 143. stavka 1. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„U smislu glave II., poglavlja 3. Zakonika i ove glave, 
smatra se da su osobe srodne samo ako:”. 

9. Drugi stavak članka 890. zamjenjuje se sljedećim: 

„Povrat ili otpust odvijaju se po predočenju robe. Ako 
se roba ne može predočiti provedbenoj carinarnici, 
carinsko tijelo nadležno za donošenje odluka 
odobrava povrat ili otpust samo ako raspolaže infor­
macijama koje nedvosmisleno upućuju na to da se 
potvrda ili isprava sastavljena nakon carinjenja primje­
njuje na navedenu robu.”. 

10. Prilog 14. mijenja se u skladu s Prilogom I. ovoj 
Uredbi. 

11. Prilog 15. mijenja se tekstom iz Priloga II. ovoj 
Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu sedmog dana od dana objave u 
Službenom listu Europskih zajednica. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 8. siječnja 1999. 

Za Komisiju 

Mario MONTI 
Član Komisije
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PRILOG I. 

Prilog 14. Uredbe (EEZ) br. 2454/93 mijenja se kako slijedi: 

(a) Sljedeći tekst umeće se na početak Priloga: 

„DIO A 

UVODNE NAPOMENE UZ POPIS U PRILOGU 15. 

Napomena 1.: 

Popis donosi uvjete koje trebaju ispunjavati svi proizvodi da bi se smatrali dostatno obrađenima ili prerađenima u 
smislu članka 69. 

Napomena 2.: 

2.1. Prva dva stupca na popisu opisuju dobiveni proizvod. U prvom se stupcu navodi tarifni broj ili broj poglavlja 
koji se koristi u Harmoniziranom sustavu, a u se drugom stupcu daje opis robe koji se rabi u tom sustavu za taj 
tarifni broj ili poglavlje. Za svaki unos u prva dva stupca dano je pravilo u stupcima 3. ili 4. Kad u nekim 
slučajevima unosu iz prvog stupca prethodi ‚ex’, to znači da se pravila u stupcima 3. ili 4. primjenjuju samo na 
dio tog tarifnog broja koji je opisan u stupcu 2. 

2.2. Kada je nekoliko tarifnih brojeva grupirano zajedno u stupcu 1. ili se navodi broj poglavlja te se stoga u stupcu 
2. daje općenit opis proizvoda, susjedna pravila u stupcima 3. ili 4. odnose se na sve proizvode koji su prema 
Harmoniziranom sustavu, razvrstani pod tarifne brojeve predmetnog poglavlja ili pod bilo koji tarifni broj 
grupiran u stupcu 1. 

2.3. Kada su na popisu različita pravila koja se odnose na različite proizvode unutar nekog tarifnog broja, svaka 
alineja sadrži opis tog dijela tog tarifnog broja koji je obuhvaćen susjednim pravilima u stupcu 3. ili 4. 

2.4. Kada se za unos u prva dva stupca daje pravilo i u stupcu 3. i u stupcu 4., izvoznik može birati hoće li 
primjenjivati pravilo iz stupca 3. ili pravilo iz stupca 4. Ako u stupcu 4. nije dano nikakvo pravilo podrijetla, 
mora se primijeniti pravilo iz stupca 3. 

Napomena 3.: 

3.1. Odredbe članka 69. o proizvodima koji su stekli status podrijetla i koji služe u izradi drugih proizvoda 
primjenjuju se bez obzira na to jesu li proizvodi stekli taj status u tvornici u kojoj se rabe ili u nekoj 
drugoj tvornici u zemlji korisnici ili u Zajednici. 

Primjer: 

Motor iz tarifnog broja 8407, za koji pravilo kaže da vrijednost materijala bez podrijetla koji se mogu ugraditi 
ne smije prelaziti 40 % cijene franko tvornica, izrađen je od ‚drugog legiranog čelika grubo oblikovanog 
kovanjem’ iz tarifnog broja ex 7224. 

Ako je to kovanje obavljeno u zemlji korisnici na ingotu bez podrijetla, on je već stekao status podrijetla na 
temelju pravila iz popisa za tarifni br. ex 7224. Kovani materijal može se tada računati kao materijal s 
podrijetlom u obračunu vrijednosti motora bez obzira na to je li on proizveden u istoj ili drugoj tvornici u 
zemlji korisnici. Vrijednost ingota bez podrijetla time se ne uzima u obzir pri zbrajanju vrijednosti korištenih 
materijala bez podrijetla.
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3.2. Pravilo iz popisa je minimalne količina potrebne obrade ili prerade, pa se poduzimanjem većega stupnja obrade 
ili prerade također stječe status proizvoda s podrijetlom; i obratno, poduzimanjem manjega stupnja obrade ili 
prerade ne može se steći status podrijetla. Tako ako pravilo predviđa da se na određenoj razini izrade može 
upotrijebiti materijal bez podrijetla, uporaba tog materijala u ranijoj fazi dopuštena je, dok uporaba tog 
materijala u kasnijoj fazi izrade nije dopuštena. 

3.3. Ne dovodeći u pitanje napomenu 3.2., ako se u pravilu navodi da se mogu upotrijebiti ‚materijali iz bilo kojeg 
tarifnog broja’, također se mogu upotrijebiti materijali iz istog tarifnog broja, uz primjenu svih posebnih 
ograničenja koja mogu također biti sadržana u pravilu. Međutim, izraz ‚izrada od materijala iz bilo kojeg 
tarifnog broja, uključujući druge materijale iz tarifnog broja …’ znači da se mogu upotrijebiti samo materijali 
razvrstani u isti tarifni broj kao i proizvod različitog opisa od opisa proizvoda koji je naveden u stupcu 2. na 
popisu. 

3.4. Kada pravilo iz popisa navodi da se proizvod može izrađivati od više od jednog materijala, to znači da se može 
upotrijebiti jedan ili više materijala. Ne zahtijeva se da svi budu upotrijebljeni. 

Primjer: 

Pravilo za tkanine iz tarifnih brojeva 5208 do 5212 određuje da se mogu upotrijebiti prirodna vlakna te da se 
među ostalim materijalom može upotrijebiti i kemijski materijal. To ne znači da se moraju upotrijebiti obje vrste 
materijala, može se koristiti jedan ili drugi ili oba. 

3.5. Kada pravilo iz popisa navodi da se proizvod mora izraditi od određenog materijala, taj uvjet očito ne sprečava 
uporabu drugih materijala koji zbog svoje unutarnje naravi ne može zadovoljiti to pravilo. (Vidjeti također 
donju napomenu 6.2. u vezi s tekstilom). 

Primjer: 

Pravilo za gotovu hranu iz tarifnog broja 1904 koje konkretno isključuje uporabu žitarica i njihovih prerađe­
vina, ne sprečava uporabu mineralnih soli, kemikalija i drugih dodataka koji nisu proizvodi od žitarica. 

Međutim, to se ne odnosi na proizvode koji se, premda se ne mogu izraditi od određenog konkretno navedenog 
materijala s popisa, mogu proizvesti od materijala iste naravi u nekoj ranijoj fazi izrade. 

Primjer: 

U slučaju odjevnog predmeta iz ex poglavlja 62. izrađenog od netkana materijala, te ako je za tu klasu 
proizvoda dopuštena uporaba samo pređe bez podrijetla, nije moguće započeti s netkanom tkaninom – čak 
i ako se netkane tkanine inače ne mogu izrađivati od pređe. U takvim bi slučajevima početni materijal normalno 
bio u fazi koja prethodi pređi – a to je stanje vlakana. 

3.6. Ako se u nekom pravilu iz popisa navode dva ili više postotka maksimalne vrijednosti materijala bez podrijetla 
koji se može uporabiti, ti se postoci ne mogu zbrajati. Drugim riječima, maksimalna vrijednost svih upotrijeb­
ljenih materijala bez podrijetla nikada ne smije premašiti najviši navedeni postotak. Nadalje, pojedinačni postoci 
ne smiju se premašiti u odnosu na konkretni materijal na koji se primjenjuju. 

Napomena 4.: 

4.1. Izraz ‚prirodna vlakna’ rabi se u popisu za vlakna koja nisu umjetna ili sintetička. Ograničen je na faze prije 
predenja, uključujući i otpad te, ako nije određeno drukčije, na grebenana, češljana ili na kakav drugi način 
prerađena, ali nepredena vlakna. 

4.2. Izraz ‚prirodna vlakna’ uključuje konjsku dlaku iz tarifnog broja 0503, svilu iz tarifnih brojeva 5002 i 5003, te 
vunena vlakna, finu ili grubu životinjsku dlaku iz tarifnih brojeva 5101 do 5105, pamučna vlakna iz tarifnih 
brojeva 5201 do 5203 i druga biljna vlakna iz tarifnih brojeva 5301 do 5305.
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4.3. Izrazi ‚tekstilna pulpa’, ‚kemijski materijali’ ili ‚materijali za izradu papira’ u popisu se koriste za opis materijala 
koji nisu razvrstani u poglavlja 50. do 63., a mogu se upotrijebiti za izradu umjetnih, sintetičkih ili papirnatih 
vlakana ili pređe. 

4.4. Izraz ‚umjetna ili sintetička rezana vlakna’ se u popisu koristi za kabele od sintetičkih ili umjetnih filamenata, 
rezana vlakna ili otpad iz tarifnih brojeva 5501 do 5507. 

Napomena 5.: 

5.1. Kada se za određeni proizvod iz popisa upućuje na ovu napomenu, uvjeti iz stupca 3. ne primjenjuju se ni na 
koje osnovne tekstilne materijale koji su upotrijebljeni za izradu tog proizvoda što zajedno čine 10 % ili manje 
od ukupne težine svih osnovnih tekstilnih materijala koji su upotrijebljeni. (Vidjeti također donje napomene 5.3. 
i 5.4.). 

5.2. Međutim, tolerancija iz napomene 5.1. može se primijeniti samo na mješovite proizvode koji su izrađeni od 
dvaju ili više osnovnih tekstilnih materijala. 

Osnovni tekstilni materijali su: 

— svila, 

— vuna, 

— gruba životinjska dlaka, 

— fina životinjska dlaka, 

— konjska dlaka, 

— pamuk, 

— materijali za izradu papira i papir, 

— lan, 

— prirodna konoplja, 

— juta i druga tekstilna vlakna od drvenog lika, 

— sisal i druga tekstilna vlakna iz roda agava, 

— kokos, abaka, rami i druga biljna tekstilna vlakna, 

— sintetički filamenti, 

— umjetni filamenti, 

— vodljivi filamenti, 

— sintetička polipropilenska rezana vlakna, 

— sintetička poliesterska rezana vlakna, 

— sintetička poliamidna rezana vlakna, 

— sintetička poliakrilonitrilna rezana vlakna, 

— sintetička poliimidna rezana vlakna, 

— sintetička politetrafluoroetilenska rezana vlakna, 

— sintetička rezana vlakna od polifenilen sulfida, 

— sintetička rezana vlakna od polivinil klorida, 

— druga sintetička rezana vlakna, 

— umjetna rezana vlakna viskoze, 

— druga umjetna rezana vlakna, 

— poliuretanska pređa s fleksibilnim polieterskim segmentima, upletena ili neupletena, 

— poliuretanska pređa s fleksibilnim poliesterskim segmentima, upletena ili neupletena,
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— proizvodi iz tarifnog broja 5605 (metalizirana pređa) koji uključuju traku što se sastoji od jezgre od 
aluminijske folije ili od jezgre od plastične folije sa slojem aluminijskog praha ili bez njega, širine do 
5 mm, spojenu u sendvič pomoću prozirnog ili bojenog ljepila između dvaju slojeva plastične folije, 

— drugi proizvodi iz tarifnog broja 5605. 

Primjer: 

Pređa iz tarifnog broja 5205 koja je izrađena od pamučnih vlakana iz tarifnog broja 5203 i sintetičkih rezanih 
vlakana iz tarifnog broja 5506 miješana je pređa. Stoga se sintetička rezana vlakna bez podrijetla koja ne 
zadovoljavaju pravila o podrijetlu (koja zahtijevaju izradu od kemijskih materijala ili tekstilne pulpe) mogu 
upotrijebiti uz uvjet da njihova ukupna težina ne premaši 10 % težine pređe. 

Primjer: 

Vunena tkanina iz tarifnog broja 5112 koja je izrađena od vunene pređe iz tarifnog broja 5107 i pređe od 
rezanih sintetičkih vlakana iz tarifnog broja 5509 miješana je tkanina. Stoga se sintetička pređa koja ne 
zadovoljava pravila o podrijetlu (koja zahtijevaju izradu od kemijskog materijala ili tekstilne pulpe), ili 
vunena pređa koja ne zadovoljava pravila o podrijetlu (koja zahtijevaju izradu od prirodnih vlakana bez grebe­
nanja ili češljanja ili druge pripreme za predenje) ili njihova kombinacija, može upotrijebiti pod uvjetom da 
njihova ukupna težina ne premaši 10 % težine tkanine. 

Primjer: 

Čupava tekstilna tkanina iz tarifnog broja 5802 koja je izrađena od pamučne pređe iz tarifnog broja 5205 i 
pamučne tkanine iz tarifnog broja 5210 miješani je proizvod samo ako je pamučna tkanina i sama miješana 
tkanina koja je izrađena od pređe razvrstane pod dva različita tarifna broja, ili ako su uporabljene pamučne 
pređe i same mješavine. 

Primjer: 

Ako je odnosna čupava tekstilna tkanina bila izrađena od pamučne pređe iz tarifnog broja 5205 i sintetičke 
tkanine iz tarifnog broja 5407, onda su upotrijebljene pređe očito dva zasebna osnovna tekstilna materijala, pa 
je čupava tekstilna tkanina prema tome miješani proizvod. 

5.3. U slučaju proizvoda koji uključuju ‚poliuretansku pređu s fleksibilnim polieterskim segmentima, upletenu ili 
neupletenu’, tolerancija za tu pređu iznosi 20 %. 

5.4. U slučaju proizvoda koji uključuju ‚traku koja se sastoji od jezgre od aluminijske folije ili od jezgre od plastične 
folije sa slojem aluminijskog praha ili bez njega, širine do 5 mm, spojenu u sendvič pomoću prozirnog ili 
bojenog ljepila između dvaju slojeva plastične folije’, tolerancija za tu traku iznosi 30 %. 

Napomena 6.: 

6.1. Kada se u popisu upućuje na ovu napomenu, tekstilni materijali (uz izuzeće podstava i međupodstava) koji ne 
zadovoljavaju pravilo iz stupca 3. za dotični izrađeni proizvod mogu se upotrijebiti pod uvjetom da su 
razvrstani pod tarifni broj koji je različit od tarifnog broja proizvoda te da njihova vrijednost ne premašuje 
8 % cijene proizvoda franko tvornica. 

6.2. Ne dovodeći u pitanje napomenu 6.3., materijal koji nije razvrstan u poglavlja 50. do 63. može se slobodno 
upotrijebiti u izradi tekstilnih proizvoda, sadržavao on tekstil ili ne. 

Primjer: 

Ako pravilo iz popisa propisuje da se za određeni tekstilni artikl (kao što su hlače) mora upotrijebiti pređa, to ne 
sprečava uporabu metalnih artikala poput dugmadi, jer dugmad nije razvrstana u poglavlja 50. do 63. Iz istog se 
razloga ne sprečava ni uporaba patentnih zatvarača premda patentni zatvarači obično sadrže tekstil. 

6.3. Ako se primjenjuje pravilo o postotku, vrijednost materijala koji nije razvrstan u poglavlja 50. do 63. mora se 
uzeti u obzir pri izračunavanju vrijednosti uključenih materijala bez podrijetla.
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Napomena 7.: 

7.1. Za potrebe tarifnih brojeva ex 2707, 2713 do 2715, ex 2901, ex 2902 i ex 3403, ‚specifični postupci’ su 
sljedeći: 

(a) vakuumska destilacija; 

(b) redestilacija vrlo temeljitim procesom frakcioniranja ( 1 ); 

(c) razbijanje (cracking); 

(d) preoblikovanje (reforming); 

(e) ekstrakcija selektivnim otapalima; 

(f) postupak koji obuhvaća sve sljedeće postupke: preradu koncentriranom sumpornom kiselinom, otopinom 
sumpornog trioksida u sumpornoj kiselini ili sumpornim anhidridom, neutralizaciju alkalnim agensima, 
dekolorizaciju i pročišćavanje prirodno aktivnom zemljom, aktiviranom zemljom, aktiviranim ugljenom ili 
boksitom; 

(g) polimerizacija; 

(h) alkilacija; 

(i) izomerizacija; 

7.2. Za potrebe tarifnih br. 2710, 2711 i 2712, ‚specifični postupci’ su sljedeći: 

(a) vakumska destilacija; 

(b) redestilacija vrlo temeljitim procesom frakcioniranja ( 1 ); 

(c) razbijanje (cracking); 

(d) preoblikovanje (reforming); 

(e) ekstrakcija selektivnim otapalima; 

(f) postupak koji obuhvaća sve sljedeće postupke: preradu koncentriranom sumpornom kiselinom, otopinom 
sumpornog trioksida u sumpornoj kiselini ili sumpornim anhidridom, neutralizaciju alkalnim agensima, 
dekolorizaciju i pročišćavanje prirodno aktivnom zemljom, aktiviranom zemljom, aktiviranim ugljenom ili 
boksitom; 

(g) polimerizacija; 

(h) alkilacija; 

(ij) izomerizacija; 

(k) samo u pogledu teških ulja iz tarifnog broja ex 2710, odsumporavanje vodikom koja rezultira smanjenjem 
najmanje 85 % sadržaja sumpora u prerađivanim proizvodima (ASTM D 1266-59 T metoda); 

(l) samo u pogledu proizvoda iz tarifnog broja 2710, deparafinacija nekim drugim procesom osim filtriranja; 

(m) samo u pogledu teških ulja iz tarifnog broja ex 2710, tretman vodikom pod tlakom većim od 20 bara i 
temperaturom većom od 250 °C uz uporabu katalizatora, u neku drugu svrhu nego što je odsumporavanje, 
kad vodik tvori aktivni element u kemijskoj reakciji. Daljnji tretman vodikom ulja za podmazivanje iz 
tarifnog broja ex 2710 (npr. hidrofiniširanje ili dekolorizacija) radi poboljšanja boje ili stabilnosti ne smatra 
se specifičnim procesom; 

(n) samo u pogledu loživih ulja iz tarifnog broja ex 2710, atmosferska destilacija, pod uvjetom da se manje od 
30 % tih proizvoda o obujmu, uključujući i gubitke - destilira na 300 °C pomoću metode ASTM D 86; 

(o) samo u pogledu drugih teških ulja osim plinskih i loživih ulja iz tarifnog broja ex 2710, tretman pomoću 
visokofrekventnog električnog pražnjenja bez iskrenja. 

7.3. Za potrebe tarifnih brojeva ex 2707, 2713 do 2715, ex 2901, ex 2902 i ex 3403, jednostavni postupci poput 
čišćenja, pretakanja, desalinizacije, odvajanja vode, filtriranja, bojenja, obilježavanja, dobivanja sadržaja sumpora 
zbog miješanja proizvoda s različitim sadržajima sumpora, bilo koja njihova kombinacija ili slične aktivnosti ne 
daju status proizvoda s podrijetlom.
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DIO B 

UVODNE NAPOMENE UZ POPISE U PRILOZIMA 19. I 20. 

(b) u predgovoru se briše sljedeća rečenica: 

„Osim ako je drukčije određeno, ove napomene primjenjuju se na tri povlaštena režima”; 

(c) U predgovoru i u napomeni 1.1., „prilozi 15., 19. i 20.” zamjenjuje se s „prilozi 19. i 20.”; 

(d) U predgovoru i u napomeni 2.1., „u članku 69. stavku 1. i članku 100. stavku 1.” zamjenjuje se s „u članku 100. 
stavku 1.”; 

(e) U napomeni 2.5., „u smislu članaka 70. i 101.” zamjenjuje se s „u smislu članka 101.”; 

(f) U napomeni 5. briše se sljedeće upućivanje: 

„(Područja Zapadne obale i Pojasa Gaze i republika korisnica)”; 

(g) U napomeni 6. brišu se sljedeća upućivanja: 

„Područja Zapadne obale i Pojasa Gaze i republika korisnica”; 

i 

„Opći sustav povlastica, Područja Zapadne obale i Pojasa Gaze i republika korisnica”.
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PRILOG II. 

„PRILOG 15. 

LISTA POSTUPAKA OBRADE ILI PRERADE KOJE JE POTREBNO OBAVITI NA MATERIJALIMA BEZ 
PODRIJETLA KAKO BI DOBIVENI PROIZVOD STEKAO STATUS PROIZVODA S PODRIJETLOM (OSP) 

Tarifni broj 
Harmoniziranog sustava Naziv proizvoda Obrada ili prerada obavljena na materijalima bez podrijetla kojom se stječe status proizvoda 

s podrijetlom 

(1) (2) (3) ili (4) 

poglavlje 1 Žive životinje Sve rabljene životinje iz poglavlja 1. 
moraju biti dobivene u cijelosti 

poglavlje 2 Meso i jestivi klaonički proizvodi Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 1. i 2. moraju biti 
dobiveni u cijelosti 

poglavlje 3 Ribe i rakovi, mekušci i ostali vodeni 
beskralježnjaci 

Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 3. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

ex poglavlje 4 Mliječni proizvodi; ptičja jaja; prirodni med; 
prehrambeni artikli životinjskog podrijetla 
koji drugdje nisu specificirani ili uključeni, 
osim: 

Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 4. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

0403 Mlaćenica, kiselo mlijeko i vrhnje, jogurt, 
kefir i ostalo fermentirano ili zakiseljeno 
mlijeko i vrhnje, koncentrirani ili nekoncen­
trirani; sa ili bez: arome, šećera ili ostalih 
sladila, voća, oraha i sličnog orašastog voća 
ili kakaa 

Proizvodnja u kojoj: 

— svi rabljeni materijali iz poglavlja 
4. moraju biti dobiveni u cijelosti 

— svi voćni sokovi (osim soka 
ananasa, limete ili grejpfruta) iz 
tarifnog broja 2009 već moraju 
imati podrijetlo, 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 5 Proizvodi životinjskog podrijetla koji nisu 
spomenuti niti uključeni na drugom 
mjestu, osim: 

Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 5. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

ex 0502 Pripremljene čekinje i dlake domaćih ili 
divljih svinja 

Čišćenje, dezinfekcija, sortiranje i 
ispravljanje čekinja i dlake
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(1) (2) (3) ili (4) 

poglavlje 6 Živo drveće i druge biljke, lukovice, gomolji 
i tome nalik; rezano cvijeće i ukrasno lišće 

Proizvodnja u kojoj: 

— svi rabljeni materijali iz poglavlja 
6. moraju biti dobiveni u cijelosti 

— vrijednost svih materijala ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
prije obrade 

poglavlje 7 Jestivo povrće i određene vrste korijenja i 
gomolja 

Proizvodnja u kojoj svi materijali iz 
poglavlja 7. moraju biti dobiveni u 
cijelosti 

poglavlje 8 Jestivo voće i orašasti plodovi; kore agruma, 
dinja i lubenica 

Proizvodnja u kojoj: 

— sve voće i orašasti plodovi moraju 
biti dobiveni u cijelosti 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 9 Kava, čaj, mate-čaj i začini, osim: Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 9. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

0901 Kava, pržena ili nepržena, s kofeinom ili 
bez kofeina; kavine ljuske i opne, nado­
mjesci kave koji sadrže kavu u bilo kojem 
omjeru 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja 

0902 Čaj, aromatiziran ili nearomatiziran Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja 

ex 0910 Mješavina začina Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja 

poglavlje 10 Žitarice Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 10. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

ex poglavlje 11 Proizvodi mlinske industrije; slad, škrob, 
inulin i pšenični gluten, osim: 

Proizvodnja u kojoj sve rabljene žita­
rice, jestivo povrće, korijenje i gomolji 
iz tarifnog broja 0714 ili voće moraju 
biti dobiveni u cijelosti 

ex 1106 Brašno, krupica i prah od osušenog mahu­
nastog povrća iz tarifnog broja 0713 

Sušenje i mljevenje mahunastog 
povrća iz tarifnog broja 0708
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(1) (2) (3) ili (4) 

poglavlje 12 Uljano sjemenje i plodovi; razno zrnje, 
sjemenje i plodovi; industrijsko i ljekovito 
bilje; slama i stočna hrana 

Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 12. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

1301 Šelak; prirodne gume, smole, gume-smole, 
oleo smole (npr. balzami) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala iz 
tarifnog broja 1301 ne premašuje 
50 % cijene proizvoda prije obrade 

1302 Biljni sokovi i ekstrakti; pektinske tvari, 
pektinati i pektati; agar-agar i ostale sluzi i 
zgušnjivači, dobiveni od biljnih proizvoda, 
modificirani ili ne: 

— Sluzi i zgušnjivači, modificirani, dobi­
veni od biljnih proizvoda 

Proizvodnja od nemodificiranih sluzi i 
zgušnjivača 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

poglavlje 14 Biljni materijali za pletarstvo; biljni proiz­
vodi koji nisu spomenuti niti uključeni na 
drugom mjestu 

Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 14. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

ex poglavlje 15 Masti i ulja životinjskog ili biljnog podrijetla 
i proizvodi nastali njihovim cijepanjem, 
prerađene jestive masti; životinjski ili biljni 
vosak, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem, a ne pod 
tarifnim brojem tog proizvoda 

1501 Svinjska mast (uključujući i salo) i mast 
peradi, osim masti iz tarifnih brojeva 
0209 ili 1503: 

— Masti od kostiju ili otpada Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim onih iz 
tarifnih brojeva 0203, 0206 ili 0207 
ili kostiju iz tarifnog broja 0506 

— Ostalo Proizvodnja od mesa ili jestivih klao­
ničkih proizvoda svinja iz tarifnih 
brojeva 0203 ili 0206 ili mesa i 
jestivih klaoničkih proizvoda peradi 
iz tarifnog broja 0207 

1502 Masti od goveda, ovaca ili koza, osim onih 
iz tarifnog broja 1503 

— Masti od kostiju ili otpada Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim onih iz 
tarifnih brojeva 0201, 0202, 0204 
ili 0206 ili od kostiju iz tarifnog 
broja 0506
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(1) (2) (3) ili (4) 

1502 
(nastavak) 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 2. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

1504 Masti i ulja i njihove frakcije, od riba ili 
morskih sisavaca, rafinirani ili nerafinirani, 
ali ne kemijski modificirani: 

— Krute frakcije Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
1504 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 2. i 3. moraju biti 
dobiveni u cijelosti 

ex 1505 Rafinirani lanolin Proizvodnja od sirove masti od vune 
iz tarifnog broja 1505 

1506 Ostale životinjske masti i ulja i njihove frak­
cije, rafinirane ili nerafinirane, ali kemijski 
nemodificirane: 

— Krute frakcije Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
1506 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 2. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

1507 
do 
1515 

Biljna ulja i njihove frakcije: 

— Sojino ulje, ulje od kikirikija, palmino 
ulje, ulje od kokosovog oraha (kopre), 
palminih koštica (jezgri), babasu ulje, 
tunga i oiticica ulje, mirtin vosak i 
japanski vosak, frakcije jojoba ulja i 
ulja za tehničku i industrijsku uporabu, 
osim za proizvodnju prehrambenih 
proizvoda za ljudsku uporabu 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod neki drugi 
tarifni broj osim tarifnog broja proiz­
voda 

— Krute frakcije osim od jojoba ulja Proizvodnja od drugih materijala iz 
tarifnih brojeva 1507 do 1515 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj svi rabljeni biljni 
materijali moraju biti dobiveni u cije­
losti 

1516 Masti i ulja životinjskog ili biljnog podrijetla 
i njihove frakcije, djelomično ili potpuno 
hidrogenirana, inter-esterificirana, re-esterifi­
cirana ili elaidinizirana, rafinirana ili nerafi­
nirana, ali dalje neprerađena 

Proizvodnja u kojoj: 

— svi rabljeni materijali iz poglavlja 
2. moraju biti dobiveni u cijelosti, 

— svi rabljeni materijali biljnog 
podrijetla moraju biti dobiveni u 
cijelosti. Međutim, smiju se upotri­
jebiti materijali iz tarifnih brojeva 
1507, 1508, 1511 i 1513.
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(1) (2) (3) ili (4) 

1517 Margarin; jestive mješavine ili pripravci od 
masti ili ulja životinjskog ili biljnog podri­
jetla ili od frakcija različitih masti ili ulja iz 
ovog poglavlja, osim jestivih masti i ulja ili 
njihovih frakcija iz tarifnog broja 1516 

Proizvodnja u kojoj: 

— svi rabljeni materijali iz poglavlja 
2. i 4. moraju biti dobiveni u cije­
losti, 

— svi rabljeni materijali biljnog 
podrijetla moraju biti dobiveni u 
cijelosti. Međutim, smiju se upotri­
jebiti materijali iz tarifnih brojeva 
1507, 1508, 1511 i 1513. 

poglavlje 16 Prerađevine od mesa, riba, rakova, meku­ 
šaca ili drugih vodenih beskralježnjaka 

Proizvodnja od životinja iz poglavlja 
1. Svi rabljeni materijali iz poglavlja 3. 
moraju biti dobiveni u cijelosti 

ex poglavlje 17 Šećer i proizvodi od šećera, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 1701 Šećer od šećerne trske ili šećerne repe i 
kemijski čista saharoza, u krutom stanju, 
aromatizirani ili obojeni 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala iz 
poglavlja 17. ne premašuje 30 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

1702 Ostali šećeri, uključujući kemijski čistu 
laktozu, maltozu, glukozu i fruktozu, u 
krutom stanju; šećerni sirupi bez dodanih 
aroma ili tvari za bojenje; umjetni med; 
miješani ili nemiješani s prirodnim 
medom, karamel 

— Kemijski čista maltoza i fruktoza Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
1702 

— Ostali šećeri u krutom stanju, aromati­
zirani ili obojeni 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala iz 
poglavlja 17. ne premašuje 30 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali moraju već biti s podrijetlom 

ex 1703 Melase dobivene pri ekstrakciji ili rafiniranju 
šećera, aromatizirane ili obojene 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala iz 
poglavlja 17. ne premašuje 30 % 
cijene proizvoda franko tvornica
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(1) (2) (3) ili (4) 

1704 Proizvodi od šećera (uključujući bijelu čoko­
ladu), bez kakaa 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod neki drugi tarifni broj 
osim tarifnog broja proizvoda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

poglavlje 18 Kakao i proizvodi od kakaa Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod neki drugi tarifni broj 
osim tarifnog broja proizvoda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

1901 Sladni ekstrakt; prehrambeni proizvodi od 
brašna, prekrupe, krupice, škroba ili 
sladnog ekstrakta koji ne sadrže kakao ili 
koji sadrže manje od 40 % kakaa, 
potpuno odmašćenog, što nije drugdje 
spomenuto ili navedeno; prehrambeni 
proizvodi od robe iz tarifnih brojeva 
0401 do 0404, koji ne sadrže kakao ili 
koji sadrže 5 % ili manje masenog udjela 
kakaa potpuno odmašćenog koji nisu 
spomenuti ili navedeni na drugom mjestu: 

— Sladni ekstrakt Proizvodnja od žitarica iz poglavlja 
10. 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod neki drugi tarifni broj 
osim tarifnog broja proizvoda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 4. ili 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

1902 Tjestenina, kuhana ili nekuhana ili punjena 
(mesom ili drugim tvarima) ili drukčije 
pripremljena, kao što su špageti, makaroni, 
rezanci, lazanje, njoki, ravioli, kaneloni, 
kuskus, pripremljeni ili nepripremljeni 

— Koji sadrže 20 % ili manje masenog 
udjela mesa. klaoničkih proizvoda, 
riba, rakova ili mekušaca 

Proizvodnja u kojoj sve rabljene žita­
rice i derivati (osim durum brašna i 
njegovih derivata) moraju biti dobi­
veni u cijelosti
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(1) (2) (3) ili (4) 

1902 
(nastavak) 

— Koji sadrže više od 20 % masenog 
udjela mesa, klaoničkih proizvoda, 
riba, rakova ili mekušaca 

Proizvodnja u kojoj: 

— sve rabljene žitarice i derivati 
(osim durum brašna i njegovih 
derivata) moraju biti dobiveni u 
cijelosti 

— svi rabljeni materijali iz poglavlja 
2. i 3. moraju biti dobiveni u cije­
losti 

1903 Tapioka i nadomjesci tapioke, pripremljeni 
od škroba, u obliku pahuljica, zrnaca, 
kuglica ili u sličnim oblicima 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim od krumpi­
rova škroba iz tarifnog broja 1108 

1904 Prehrambeni proizvodi dobiveni bubrenjem 
ili prženjem žitarica ili proizvoda od žita­
rica (npr. kukuruzne pahuljice); žitarice 
(osim kukuruza) u zrnu ili u pahuljicama 
ili drukčije pripremljeno (osim brašna 
prekrupe i krupice), prethodno kuhano ili 
drukčije pripremljeno, što nisu spomenute 
niti uključene na drugome mjestu 

Proizvodnja: 

— od materijala koji nisu klasificirani 
pod tarifni broj 1806 

— u kojoj sve rabljene žitarice i 
brašna (osim durum brašna i 
njegovih derivata) moraju biti 
dobiveni u cijelosti 

— u kojoj vrijednost bilo kojeg od 
rabljenih materijala iz poglavlja 
17. ne premašuje 30 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

1905 Kruh, peciva, kolači, keksi i ostali pekarski 
proizvodi sa sadržajem kakaa ili bez kakaa; 
hostije, prazne kapsule za farmaceutske 
proizvode, oblate, rižin papir i slični proiz­
vodi 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim onih iz 
poglavlja 11. 

ex poglavlje 20 Proizvodi od povrća, voća, orašastih 
plodova ili ostalih dijelova biljaka, osim: 

Proizvodnja u kojoj sve voće, orašasti 
plodovi ili povrće moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

ex 2001 Yam, slatki krumpir i slični jestivi dijelovi 
biljaka s masenim udjelom škroba od 5 % 
ili više, pripremljen ili konzerviran u octu ili 
octenoj kiselini 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod neki drugi 
tarifni broj osim tarifnog broja proiz­
voda 

ex 2004 
i 

ex 2005 

Krumpir u obliku brašna, krupice ili pahu­
ljica, pripremljen ili konzerviran na drugi 
način osim u octu ili octenoj kiselini 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod neki drugi 
tarifni broj osim tarifnog broja proiz­
voda 

2006 Povrće, voće, orašasti plodovi, kore od voća 
i ostali jestivi dijelovi biljaka, konzervirani 
šećerom (iscijeđeni, preliveni šećerom ili 
kandirani) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala iz 
poglavlja 17. ne premašuje 30 % 
cijene proizvoda franko tvornica
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2007 Džemovi, voćni želei, marmelade, pirei i 
paste od voća ili od orašastih plodova dobi­
veni kuhanjem, s dodanim ili bez dodanog 
šećera ili drugih sladila 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod neki drugi tarifni broj 
osim tarifnog broja proizvoda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex 2008 — Orašasti plodovi koji ne sadrže dodani 
šećer ili alkohol 

Proizvodnja u kojoj vrijednost 
rabljenih orašastih plodova i uljnih 
sjemenki s podrijetlom iz tarifnih 
brojeva 0801, 0802 i 1202 do 
1207 premašuje 60 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— Maslac od kikirikija, mješavine na 
temelju žitarica; palmine srčike, kukuruz 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod neki drugi 
tarifni broj osim tarifnog broja proiz­
voda 

— Ostalo, osim voća i orašastih plodova 
kuhanih, osim onih kuhanih na pari ili 
u vodi, koji ne sadrže dodani šećer, 
smrznuti 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

2009 Voćni sokovi (uključujući mošt od grožđa) i 
sokovi od povrća, nefermentirani i bez 
dodanog alkohola, s dodanim ili bez 
dodanog šećera ili drugih sladila 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 21 Razni prehrambeni proizvodi, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

2101 Ekstrakti, esencije i koncentrati kave, čaja ili 
mate-čaja i pripravci na temelju tih proiz­
voda ili na temelju kave, čaja ili mate-čaja; 
pržena cikorija i ostali prženi kavini nado­
mjesci kao i njihovi ekstrakti, esencije i 
koncentrati 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda 

— sva rabljena cikorija mora biti 
dobivena u cijelosti
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2103 Umaci i pripravci za umake; miješani začini 
i miješana začinska sredstva; brašno i 
krupica od gorušice i pripremljena gorušica 
(senf): 

— Umaci i pripravci za umake; miješani 
začini i miješana začinska sredstva 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti brašno ili krupica od 
gorušice ili pripremljena gorušica 

— Brašno i krupica od gorušice i priprem­
ljena gorušica (senf) 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja 

ex 2104 Juhe, uključujući i mesne i pripravke za njih Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim priprem­
ljenog ili konzerviranog povrća iz 
tarifnih brojeva 2002 do 2005 

2106 Prehrambeni proizvodi koji nisu spomenuti 
niti uključeni na drugom mjestu 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 4. ili 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 22 Pića, alkoholi i ocat, osim: Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda 

— sve rabljeno grožđe ili bilo koji 
materijali dobiveni od grožđa 
moraju biti dobiveni u cijelosti 

2202 Vode, uključujući mineralne vode i gazirana 
voda s dodanim šećerom ili drugim sladi­
lima ili aromama i ostala bezalkoholna pića, 
osim sokova voća ili povrća iz tarifnog 
broja 2009 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 17. ne 
premašuje 30 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

— svi rabljeni voćni sokovi (osim 
soka ananasa, limete i grejpfruta) 
moraju već biti s podrijetlom
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2207 Nedenaturirani etilni alkohol s volumnim 
udjelom alkohola od 80 % ili većim; etilni 
alkohol i ostali alkoholi, denaturirani, bilo 
koje jačine 

Proizvodnja od materijala koji nisu 
klasificirani pod tarifnim brojevima 
2207 ili 2208 

2208 Nedenaturirani etilni alkohol s volumnim 
udjelom alkohola manjim od 80 vol.%; 
rakije, likeri i ostala alkoholna pića 

Proizvodnja: 

— od materijala koji nisu klasificirani 
pod tarifne brojeve 2207 ili 2208 

— u kojoj sve grožđe ili svi materijali 
dobiveni od grožđa moraju biti 
dobiveni u cijelosti ili ako su svi 
ostali rabljeni materijali već s 
podrijetlom, smije se upotrijebiti 
arrak do granice od 5 % 
volumnog udjela 

ex poglavlje 23 Ostaci i otpaci prehrambene industrije, 
pripremljena životinjska hrana, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 2301 Krupica kitova; brašno, krupica i pelete od 
riba ili rakova, mekušaca ili ostalih vodenih 
beskralježnjaka, nepogodnih za ljudsku 
upotrebu 

Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 2. i 3. moraju biti 
dobiveni u cijelosti 

ex 2303 Ostaci od proizvodnje škroba od kukuruza 
(osim koncentriranih tekućina za namaka­
nje) s masenim udjelom bjelančevina od 
40 % ili većim računano na suhi proizvod 

Proizvodnja u kojoj sav rabljeni 
kukuruz mora biti dobiven u cijelosti 

ex 2306 Uljane pogače i ostali kruti ostaci dobiveni 
pri ekstrakciji maslinova ulja, koji sadrže 
više od 3 % maslinova ulja 

Proizvodnja u kojoj sve rabljene 
masline moraju biti dobivene u cijelo­
sti 

2309 Pripravci koji se koriste u prehrani životinja Proizvodnja u kojoj: 

— sve rabljene žitarice, šećer ili 
melase, meso ili mlijeko moraju 
već biti s podrijetlom 

— svi rabljeni materijali iz poglavlja 
3. moraju biti dobiveni u cijelosti 

ex poglavlje 24 Duhan i prerađeni nadomjesci duhana, 
osim: 

Proizvodnja u kojoj svi rabljeni mate­
rijali iz poglavlja 24. moraju biti dobi­
veni u cijelosti 

2402 Cigare, cigarilosi i cigarete od duhana ili 
nadomjestaka duhana 

Proizvodnja u kojoj najmanje 70 % 
masenog udjela duhana ili otpadaka 
duhana iz tarifnog broja 2401 mora 
već biti s podrijetlom

HR 02/Sv. 10 Službeni list Europske unije 213



(1) (2) (3) ili (4) 

ex 2403 Duhan za pušenje Proizvodnja u kojoj najmanje 70 % 
masenog udjela neprerađenog 
duhana ili otpadaka duhana iz 
tarifnog broja 2401 mora već biti s 
podrijetlom 

ex poglavlje 25 Sol, sumpor, zemlja i kamen, sadra, vapno i 
cement, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 2504 Prirodni kristalni grafit, s obogaćenim sadr­ 
žajem ugljika, pročišćen i samljeven 

Obogaćivanje sadržaja ugljika, proči­ 
šćavanja i mljevenje sirovog kristal­
noga grafita 

ex 2515 Mramor, grubo klesan ili piljen ili na drugi 
način oblikovan u pravokutne (uključujući i 
četvrtaste) blokove ili ploče čija debljina ne 
premašuje 25 cm 

Grubo klesanje, piljenjem ili na neki 
drugi način mramora (čak i ako je već 
isklesan) čija debljina ne premašuje 
25 cm 

ex 2516 Granit, porfir, bazalt, pješčar i drugo 
kamenje za spomenike ili kamen za građe­
nje, grubo klesan ili piljen ili na drugi način 
oblikovan u pravokutne (uključujući i četvr­
taste) blokove ili ploče čija debljina ne 
premašuje 25 cm 

Grubo klesanje, piljenjem ili na neki 
drugi način kamena (čak i ako je već 
isklesan) čija debljina ne premašuje 
25 cm 

ex 2518 Pečeni dolomit Pečenje nepečenog dolomita 

ex 2519 Drobljeni prirodni magnezijev karbonat 
(magnezit), u hermetički zatvorenim sprem­
nicima, i magnezijev oksid; čist ili ne, osim 
topljenog magnezijevog oksida ili mrtvope­ 
čenog (sinteriranog) magnezijevog oksida 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smije se 
upotrijebiti prirodni magnezijev 
karbonat (magnezit) 

ex 2520 Sadra posebno pripremljena za zubarstvo Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 2524 Prirodna vlakna azbesta Proizvodnja od koncentrata azbesta 

ex 2525 Tinjac u prahu Mljevenje tinjca ili tinjčevih otpadaka 

ex 2530 Zemljane boje, kalcinirane ili u prahu Kalciniranje ili mljevenje zemljanih 
boja 

poglavlje 26 Rude, troske i pepeli Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 27 Mineralna goriva,mineralna ulja i proizvodi 
njihove destilacije; bitumenske tvari; 
mineralni voskovi, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda
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ex 2707 Ulja u kojih masa aromatskih sastojaka 
premašuje masu nearomatskih sastojaka, 
ulja slična mineralnim uljima koja se dobi­
vaju destilacijom katrana kamenog ugljena 
na visokoj temperaturi od kojih se više od 
65 % volumnog udjela destilira na tempera­
turi do 250 °C (uključujući i mješavine 
nafte i benzola), za uporabu u vidu pogon­
skih ili loživih goriva 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 1 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex 2709 Sirova ulja dobivena od bitumenskih 
minerala 

Destruktivna destilacija bitumenskih 
materijala 

2710 Naftna ulja i ulja dobivena od bitumenskih 
materijala, osim sirovih; proizvodi što nisu 
spomenuti niti uključeni na drugom mjestu, 
što sadrže 70 % ili više masenog udjela 
naftnih ulja ili ulja dobivenih od bitumen­
skih materijala, što čine osnovne sastojke 
tih proizvoda 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 2 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

2711 Naftni plinovi i ostali plinoviti ugljikovodici Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

2712 Vazelin; parafinski vosak, mikrokristalni 
naftni vosak, prešani parafini, ozokerit, 
vosak mrkog ugljena, vosak od treseta, 
drugi mineralni voskovi i slični proizvodi 
dobiveni sintezom ili drugim procesima, 
obojeni ili ne 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 2 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za ‚specifične procese’ vidjeti Uvodne napomene 7.1. i 7.3. 
( 2 ) Za posebne uvjete za ‚specifične procese’ vidjeti Uvodnu napomenu 7.2.
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2713 Naftni koks, naftni bitumen i drugi ostaci 
od nafte ili ulja dobivenih od bitumenskih 
materijala 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 1 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

2714 Bitumen i asfalt, prirodni; bitumenski ili 
uljni škriljevci i katranski pijesak; asfaltiti i 
asfaltne stijene: 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 1 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

2715 Bitumenske mješavine na temelju prirodnog 
asfalta, prirodnog bitumena, naftnog bitu­
mena, mineralnog katrana ili mineralne 
katranske smole (npr. bitumenski kit, ‚cut­
back’) 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 1 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 28 Anorganski kemijski proizvodi; organski ili 
anorganski spojevi plemenitih kovina, 
rijetkih zemlji, radioaktivnih elemenata ili 
izotopa, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 2805 ‚Mischmetall’ Proizvodnja elektrolitskom ili termi­ 
čkom obradom u kojoj vrijednost 
svih rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za ‚specifične procese’ vidjeti Uvodne napomene 7.1. i 7.3.
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ex 2811 Sumporni trioksid Proizvodnja od sumpornog dioksida Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 2833 Aluminijev sulfat Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 2840 Natrijev perborat Proizvodnja od dinatrijevog tetrabo­
rata pentahidrata 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 29 Organski kemijski spojevi, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 2901 Aciklički ugljikovodici za uporabu u vidu 
pogonskih ili loživih goriva 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 1 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex 2902 Ciklani i cikleni (osim azulena), benzen, 
toluen, ksileni, za uporabu u vidu pogon­
skih ili loživih goriva 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili više 
specifičnih procesa ( 1 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za ‚specifične procese’ vidjeti Uvodne napomene 7.1. i 7.3.
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(1) (2) (3) ili (4) 

ex 2905 Metalni alkoholati alkohola iz ovog tarifnog 
broja i etanola 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim materijala 
iz tarifnog broja 2905. Međutim, 
smiju se upotrijebiti metalni alkoho­
lati iz ovog tarifnog broja pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

2915 Zasićene acikličke monokarboksilne kiseline 
i njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi i 
perkiseline; njihovi halogeni-, sulfo-, nitro- 
i nitrozo derivati 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja. Međutim, vrijed­
nost svih rabljenih materijala iz 
tarifnih brojeva 2915 i 2916 ne 
smije premašiti 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 2932 — Interni eteri i njihovi halogeni-, sulfo-, 
nitro- i nitrozo derivati 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja. Međutim, vrijed­
nost svih rabljenih materijala iz 
tarifnog broja 2909 ne smije prema­ 
šiti 20 % cijene proizvoda franko 
tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ciklički acetali i interni hemiacetali i 
njihovi halogeni-, sulfo-, nitro- i 
nitrozo derivati 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

2933 Heterociklički spojevi samo s jednim ili više 
dušikovih heteroatoma 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja. Međutim, vrijed­
nost svih rabljenih materijala iz 
tarifnih brojeva 2932 i 2933 ne 
smije premašiti 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

2934 Nukleinske kiseline i njihove soli, ostali 
heterociklički spojevi 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja. Međutim, vrijed­
nost svih rabljenih materijala iz 
tarifnih brojeva 2932, 2933 i 2934 
ne smije premašiti 20 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 30 Farmaceutski proizvodi, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod neki drugi 
tarifni broj osim tarifnog broja proiz­
voda. Međutim, smiju se upotrijebiti i 
materijali klasificirani pod istim 
tarifnim brojem pod uvjetom da 
njihova vrijednost ne premašuje 
20 % cijene proizvoda franko tvornica 

3002 Ljudska krv; životinjska krv pripremljena za 
terapijsku, profilaktičku ili dijagnostičku 
uporabu; antiserumi te ostale frakcije krvi 
i modificirani imunološki proizvodi dobi­
veni biotehnološkim postupcima ili na 
drugi način; cjepiva, toksini, kulture 
mikroorganizama (osim kvasaca) i slični 
proizvodi:
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(1) (2) (3) ili (4) 

3002 
(nastavak) 

— Proizvodi koji se sastoje od dvaju ili 
većeg broja sastojaka koji su pomiješani 
za terapijsku ili profilaktičku uporabu ili 
nemiješani proizvodi za tu uporabu, 
pripremljeni u odmjerene doze ili u 
pakiranja za pojedinačnu prodaju 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3002. Smiju se upotrijebiti i materijali 
iz ovog opisa pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

— Ostalo: 

— — Ljudska krv Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3002. Smiju se upotrijebiti i materijali 
iz ovog opisa pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

— — Životinjska krv pripremljena za tera­
pijsku ili profilaktičku uporabu 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3002. Smiju se upotrijebiti i materijali 
iz ovog opisa pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

— — Frakcije krvi osim antiseruma, hemo­
globina, krvnih globulina i serum­
skih globulina 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3002. Smiju se upotrijebiti i materijali 
iz ovog opisa pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

— — Hemoglobin, krvni globulini i 
serumski globulini 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3002. Smiju se upotrijebiti i materijali 
iz ovog opisa pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

— — Ostalo Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3002. Smiju se upotrijebiti i materijali 
iz ovog opisa pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

3003 
i 
3004 

Lijekovi (osim proizvoda iz tarifnih brojeva 
3002, 3005 ili 3006): 

— Dobiveni od amikacina iz tarifnog 
broja 2941 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali iz tarifnih 
brojeva 3003 ili 3004 pod uvjetom 
da njihova vrijednost, kada se zbroji, 
ne premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica
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3003 
i 
3004 
(nastavak) 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda. Međutim, smiju se upotrije­
biti i materijali iz tarifnih brojeva 
3003 ili 3004 pod uvjetom da 
njihova vrijednost, kada se zbroji, 
ne premašuje 20 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ex poglavlje 31 Gnojiva, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3105 Mineralna ili kemijska gnojiva što sadrže 
dva ili tri gnojiva elementa -dušik, fosfor i 
kalij; ostala gnojiva, proizvodi iz ovog 
poglavlja, u tabletama ili sličnim oblicima 
ili u pakiranjima čija bruto masa ne prema­ 
šuje 10 kg, osim: 

— natrijevog nitrata 

— kalcijevog cijanamida 

— kalijevog sulfata 

— magnezijevog kalij-sulfata 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda. Međutim, smiju se upotrije­
biti i materijali klasificirani pod 
istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 32 Ekstrakti za štavljenje ili bojenje; tanini i 
njihovi derivati; bojila, pigmenti i druge 
tvari za bojenje; boje i lakovi; kitovi i 
druge mase za brtvljenje; tiskarske boje i 
crnila, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3201 Ekstrakti za štavljenje i njihove soli, eteri, 
esteri i ostali derivati 

Proizvodnja od ekstrakata za štav­
ljenje biljnog podrijetla 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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3205 Lak bojila; pripravci na temelju lak bojila 
navedeni u Napomeni 3. uz ovo poglav­
lje ( 1 ) 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, osim iz tarifnih 
brojeva 3203, 3204 i 3205. Međutim, 
smiju se upotrijebiti materijali iz 
tarifnog broja 3205 pod uvjetom da 
njihova vrijednost ne premašuje 20 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 33 Eterična ulja i rezinoidi; parfumerijski, 
kozmetički ili toaletni proizvodi, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

3301 Eterična ulja (bez terpena ili s terpenima), 
uključujući takozvane konkrete i absolute; 
rezinoidi; ekstrahirane oleosmole; koncen­
trati eteričnih ulja u mastima, neeteričnim 
uljima, voskovima ili slično, dobiveni 
ekstrakcijom eteričnih ulja pomoću masti 
ili maceracijom; sporedni terpenski proiz­
vodi dobiveni deterpenacijom eteričnih 
ulja; vodeni destilati i vodene otopine 
eteričnih ulja 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
materijale iz različite ‚skupine’ ( 2 ) iz 
ovog tarifnog broja. Međutim, smiju 
se upotrijebiti i materijali iz iste 
skupine pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 34 Sapun, organska površinsko aktivna sred­
stva, pripravci za pranje, pripravci za 
podmazivanje, umjetni voskovi, priprem­
ljeni voskovi, pripravci za poliranje i čišće­
nje, svijeće i slični proizvodi, paste za 
modeliranje, ‚zubarski voskovi’ te zubarski 
pripravci na temelju sadre, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3403 Pripravci za podmazivanje što sadrže naftna 
ulja ili ulja dobivena od bitumenskih 
minerala pod uvjetom da oni imaju manje 
od 70 % masenog udjela 

Radnje rafiniranja i/ili jedan ili veći 
broj specifičnih procesa ( 3 ) 

ili 

Ostale radnje u kojima su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

_____________ 
( 1 ) Napomena 3. uz Poglavlje 32. navodi da su ti pripravci oni što ih se rabi za bojenje svih materijala ili što ih se rabi kao sastojke u proizvodnji pripravaka za bojenje, pod 

uvjetom da nisu klasificirani pod nekim drugim tarifnim brojem u Poglavlju 32. 
( 2 ) ‚Skupinom’ se smatra bilo koji dio tarifnog broja odvojen od ostatka tarifnoga broja točkom-zarezom. 
( 3 ) Za posebne uvjete za ‚specifične procese’ vidjeti Uvodne napomene 7.1. i 7.3.
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(1) (2) (3) ili (4) 

3404 Umjetni voskovi i pripremljeni voskovi: 

— Na osnovi parafina, naftnih voskova, 
voskova dobivenih od bitumenskih 
minerala, prešanih parafina ili parafina 
s odstranjenim uljem 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim: 

— hidrogeniranih ulja sa svojstvima 
voska iz tarifnog broja 1516, 

— masnih kiselina koje nisu kemijski 
definirane ili industrijskih masnih 
alkohola sa svojstvima voska iz 
tarifnog broja 3823, 

— materijala iz tarifnog broja 3404 

Međutim, ti se materijali smiju upotri­
jebiti pod uvjetom da njihova vrijed­
nost ne premašuje 20 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 35 Bjelančevinaste tvari; modificirani škrobovi; 
ljepila, enzimi, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

3505 Dekstrini i drugi modificirani škrobovi (npr. 
preželatinirani i esterificirani škrobovi); 
ljepila na temelju škrobova ili na temelju 
dekstrina ili drugih modificiranih škrobova 

— Škrobni eteri i esteri Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3505 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim onih iz 
tarifnog broja 1108 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3507 Pripremljeni enzimi, što nisu drugdje nave­
deni ili uključeni 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica
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poglavlje 36 Eksplozivi; pirotehnički proizvodi; šibice; 
pirofosforne slitine; određeni zapaljivi 
pripravci 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 37 Proizvodi za fotografsku ili kinemato­
grafsku uporabu, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

3701 Fotografske ploče i ravni filmovi, osjetljivi 
na svjetlost, neosvijetljeni, od bilo kojeg 
materijala osim od papira, kartona ili 
tekstila; ravni filmovi za trenutnu (brzu) 
fotografiju, osjetljivi na svjetlost, neosvje­
tljeni, pakirani ili ne: 

— Ravni filmovi za trenutnu (brzu) foto­
grafiju u boji, pakirani 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnih 
brojeva 3701 ili 3702. Međutim, 
smiju se upotrijebiti i materijali iz 
tarifnih brojeva 3701 i 3702 pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnih 
brojeva 3701 ili 3702. Međutim, 
smiju se upotrijebiti i materijali iz 
tarifnog broja 3702 pod uvjetom da 
njihova vrijednost ne premašuje 30 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

3702 Fotografski filmovi u svicima, osjetljivi na 
svjetlost, neosvijetljeni, od bilo kojeg mate­
rijala osim od papira, kartona ili tekstila; 
filmovi u svicima za trenutnu (brzu) foto­
grafiju, osjetljivi na svjetlost, neosvjetljeni 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim pod 
tarifnim brojevima 3701 ili 3702 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

3704 Fotografske ploče, filmovi, papir, karton i 
tekstil, osvijetljeni ali nerazvijeni 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim pod 
tarifnim brojevima 3701 do 3704 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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ex poglavlje 38 Razni proizvodi kemijske industrije, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti i materijali klasificirani 
pod istim tarifnim brojem pod 
uvjetom da njihova vrijednost ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3801 — Koloidni grafit u uljnoj suspenziji i 
polukoloidni grafit; ugljikove paste za 
elektrode 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Grafit u obliku paste što predstavlja 
mješavinu 30 % ili više masenog udjela 
grafita i mineralnih ulja 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala iz tarifnog broja 
3403 ne premašuje 20 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3803 Rafinirano tal-ulje Rafiniranje sirovog tal-ulja Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3805 Alkohol sulfatnog terpentina, pročišćen Pročišćavanje destilacijom ili rafinira­
njem sirovog alkohola sulfatnog 
terpentina 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3806 Smolni esteri Proizvodnja od smolnih kiselina Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3807 Drvna smola (drvna katranska smola) Destilacija drvnog katrana Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

3808 Insekticidi, rodenticidi, fungicidi, herbicidi, 
sredstva protiv klijanja, sredstva za reguli­
ranje rasta biljaka, dezinficijensi i slični 
proizvodi, pripremljeni u oblike ili paki­
ranja za pojedinačnu prodaju ili kao 
pripravci ili proizvodi (npr. posumporene 
trake, stjenjevi, svijeće i papiri za ubijanje 
muha) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3809 Sredstva za doradu, nosači bojila, sredstva 
za ubrzavanje bojenja ili fiksiranje bojila i 
drugi proizvodi i pripravci (npr. sredstva za 
apreturu i nagrizanje) što ih se rabi u 
tekstilnoj, papirnoj, kožnoj ili sličnim indu­
strijama, što nisu drugdje navedeni ili uklju­ 
čeni 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica
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3810 Pripravci za luženje (dekapiranje) kovinskih 
površina; talitelji i drugi pomoćni pripravci 
za lemljenje i zavarivanje; prah i paste za 
lemljenje i zavarivanje što se sastoje od 
kovina i drugih materijala; pripravci što ih 
se rabi kao jezgre ili obloge za elektrode ili 
šipke za zavarivanje 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3811 Pripravci protiv detonacije, pripravci za 
sprečavanje oksidacije, za sprečavanje talo­ 
ženja smole, poboljšavači viskoznosti, 
pripravci za sprečavanje korozije i drugi 
pripremljeni aditivi za mineralna ulja, 
(uključujući benzin) ili za druge tekućine 
što ih se rabi za jednake namjene kao 
mineralna ulja: 

— Pripremljeni aditivi za ulja za podmazi­
vanje što sadrže naftna ulja ili ulja dobi­
vena od bitumenskih minerala 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala iz tarifnog broja 
3811 ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3812 Pripremljeni ubrzivači vulkanizacije; složeni 
omekšivači (plastifikatori) za gumu i 
plastične mase, što nisu drugdje navedeni 
ili uključeni; pripravci za sprečavanje oksi­
dacije i drugi složeni stabilizatori za gumu 
ili plastične mase 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3813 Pripravci i punjenja za aparate za gašenje 
požara; napunjene granate za gašenje 
požara 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3814 Složena organska otapala i razrjeđivači što 
nisu drugdje navedeni ili uključeni; 
pripremljena sredstva za skidanje 
premaznih boja ili lakova 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3818 Kemijski elementi dopirani za uporabu u 
elektronici, u obliku diskova, pločica ili 
sličnih oblika, kemijski spojevi dopirani za 
uporabu u elektronici 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3819 Tekućine za hidraulične kočnice i ostale 
pripremljene tekućine za hidraulični 
prijenos što ne sadrže ili sadrže manje od 
70 % masenog udjela naftnih ulja ili ulja 
dobivenih od bitumenskih minerala 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3820 Pripravci protiv smrzavanja i pripremljene 
tekućine za odleđivanje 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica
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3822 Dijagnostički ili laboratorijski reagensi na 
podlozi, pripremljeni dijagnostički ili labo­
ratorijski reagensi na podlozi ili ne, osim 
onih iz tarifnih brojeva 3002 ili 3006 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3823 Industrijske monokarbonske masne kiseline; 
kisela ulja od rafinacije; industrijski masni 
alkoholi 

— Industrijske monokarbonske masne 
kiseline; kisela ulja od rafinacije 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

— Industrijski masni alkoholi Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
3823 

3824 Pripremljena vezivna sredstva za ljevaoničke 
kalupe ili ljevaoničke jezgre; kemijski proiz­
vodi i pripravci kemijske ili srodnih indu­
strija (uključujući smjese prirodnih proizvo­
da), što nisu drugdje navedeni ili uključeni; 
ostatni produkti kemijske i srodnih indu­
strija, što nisu drugdje navedeni ili uključe­
ni: 

— Sljedeće iz ovog tarifnog broja: 

— Pripremljena vezivna sredstva za 
ljevaoničke kalupe ili ljevaoničke 
jezgre na temelju prirodnih smola­
stih proizvoda 

— Naftenske kiseline, njihove soli neto­
pive u vodi i njihovi esteri 

— Sorbitol osim onog iz tarifnog broja 
2905 

— Naftni sulfonati, osim naftnih sulfo­
nata alkalnih kovina, amonijaka ili 
etanolamina; tiofenske sumporne 
kiseline od ulja dobivenih od bitu­
menskih minerala, te njihove soli 

— Razmjenjivači iona 

— Apsorpcijska sredstva (geteri) za 
vakuumske cijevi 

— Alkalni željezni oksid za pročišća­
vanje plina 

— Amonijeve plinovite tekućine i 
potrošeni oksid nastao pročišćava­
njem plina ugljena 

— Sulfonaftenske kiseline, njihove soli 
netopive u vodi i njihovi esteri 

— Fusel ulje i Dippel ulje 

— Smjese soli s različitim anionima 

— Paste za kopiranje na temelju žela­
tina, na papirnoj ili tekstilnoj 
podlozi ili ne 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti materijali klasificirani pod 
istim tarifnim brojem pod uvjetom da 
njihova vrijednost ne premašuje 20 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
upotrijebljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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3824 
(nastavak) 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

3901 
do 
3915 

Plastične mase u primarnim oblicima, 
otpaci, odresci i lomljevina od plastičnih 
masa; osim tarifnih brojeva 3907 i 3912 
za koja vrijede dolje navedena pravila: 

— Proizvodi adicijske homopolimerizacije 
u kojoj jedan monomer daje više od 
99 % masenog udjela u ukupnom sadr­ 
žaju polimera 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica, 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 39. ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
prije obrade ( 1 ) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj vrijednost 
rabljenih materijala iz poglavlja 39. 
ne premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica ( 1 ) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3907 — Kopolimeri od polikarbonata i akriloni­
tril-butadien-stiren kopolimera (ABS) 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti materijali klasificirani pod 
istim tarifnim brojem pod uvjetom da 
njihova vrijednost ne premašuje 50 % 
cijene proizvoda franko tvornica ( 1 ) 

— Poliesteri Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od materijala iz poglavlja 39. 
ne premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica i/ili proizvodnja od 
polikarbonata tetrabromo-(bisfenola 
A) 

3912 Celuloza i njezini kemijski derivati, što nisu 
drugdje navedeni ili uključeni, u primarnim 
oblicima 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od materijala klasificiranih pod 
istim tarifnim brojem kao i proizvod 
ne premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

3916 
do 
3921 

Poluproizvodi i proizvodi od plastičnih 
masa; osim tarifnih brojeva ex 3916, 
ex 3917, ex 3920 i ex 3921 za koje vrijede 
dolje navedena pravila: 

— Ravni proizvodi, dalje neobrađivani 
osim površinski obrađeni ili rezani i u 
neke druge oblike osim pravokutnih 
(uključujući i četvrtaste); ostali proiz­
vodi, dalje neobrađivani osim površinski 
obrađeni 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala iz 
poglavlja 39. ne premašuje 50 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

_____________ 
( 1 ) U slučaju proizvoda što se sastoje od materijala klasificiranih i pod tarifnim brojevima 3901 i 3906 s jedne strane, te pod tarifnim brojevima 3907 do 3911 s druge 

strane, ovo se ograničenje primjenjuje samo na onu skupinu materijala koja masom dominira u tom proizvodu.
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3916 
do 
3921 
(nastavak) 

— Ostalo: 

— — Proizvodi adicijske homopolimeriza­
cije u kojima jedan monomer daje 
99 % masenog udjela u ukupnom 
sadržaju polimera 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala iz poglavlja 39. ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
franko tvornica ( 1 ) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

— — Ostalo Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala iz 
poglavlja 39. ne premašuje 20 % 
cijene proizvoda franko tvornica ( 1 ) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3916 i 
ex 3917 

Profilni oblici i cijevi Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost bilo kojeg od rabljenih 
materijala klasificiranog pod istim 
tarifnim brojem kao i proizvod ne 
premašuje 20 % cijene proizvoda 
prije obrade 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 3920 — Ionomerni listovi ili filmovi Proizvodnja od djelomične termopla­
stične soli što je kopolimer etilena i 
metakrilne kiseline, djelomično 
neutraliziran ionima kovina, 
uglavnom cinka i natrija 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Listovi regenerirane celuloze, poliamida 
ili polietilena 

Proizvodnja u kojoj vrijednost bilo 
kojeg od rabljenih materijala klasifici­
ranih pod istim tarifnim brojem kao i 
proizvod ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

ex 3921 Folije od plastičnih masa, metalizirane Proizvodnja od visoko transparentnih 
folija poliestera debljine manje od 23 
mikrona ( 2 ) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

3922 
do 
3926 

Proizvodi od plastičnih masa Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

( 1 ) U slučaju proizvoda koji se sastoje od materijala klasificiranih i pod tarifnim brojevima 3901 i 3906 s jedne strane, te pod tarifnim brojevima 3907 do 3911 s druge 
strane, ovo se ograničenje primjenjuje samo na onu skupinu materijala koja masom dominira u tom proizvodu. 

( 2 ) Sljedeće folije smatraju se visoko transparentnima: folije čije je optičko zamračenje mjereno prema metodi ASTM-D 1003-16 Gardnera Hazemetera (tj. Hazefaktor) 
manje od 2 %.
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ex poglavlje 40 Kaučuk i proizvodi od kaučuka, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 4001 Laminirane ploče krep kaučuka za cipele Laminacija listova prirodnog kaučuka 

4005 Pripremljene smjese nevulkaniziranog 
kaučuka, u primarnim oblicima ili u 
obliku ploča, listova ili vrpci 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala, osim prirodnog 
kaučuka, ne premašuje 50 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

4012 Protektirane ili rabljene vanjske pneumatske 
gume od kaučuka; pune gume ili gume sa 
zračnim komorama, protektori (gazni sloj) i 
štitnici od gume: 

— Protektirane ili rabljene vanjske pneu­
matske gume od kaučuka; pune gume 
ili gume sa zračnim komorama 

Protekcija rabljenih guma 

— Ostalo Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim onih iz 
tarifnih brojeva 4011 ili 4012 

ex 4017 Proizvodi od tvrdog vulkaniziranog 
kaučuka 

Proizvodnja od tvrdog vulkaniziranog 
kaučuka 

ex poglavlje 41 Sirova koža s dlakom ili bez dlake (osim 
krzna) i štavljena koža, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 4102 Sirove ovčje ili janjeće kože, bez vune Uklanjanje vune s ovčjih ili janjećih 
koža s vunom 

4104 
do 
4107 

Štavljena koža, bez dlake ili vune, osim 
štavljene kože iz tarifnih brojeva 4108 ili 
4109 

Ponovno štavljenje prethodno štav­
ljene kože 

ili 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

4109 Lakirana i laminirana lak koža; metalizirana 
koža 

Proizvodnja od štavljenje kože iz 
tarifnih brojeva 4104 do 4107 pod 
uvjetom da njezina vrijednost ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

poglavlje 42 Proizvodi od kože; sedlarski i remenarski 
proizvodi; predmeti za putovanje, ručne 
torbe i slični spremnici; proizvodi od živo­
tinjskih crijeva (osim od dudovog svilca) 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda
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ex poglavlje 43 Prirodno i umjetno krzno i proizvodi od 
krzna, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 4302 Štavljena ili dorađena krzna, sastavljena: 

— Ploče, križevi i slični oblici Izbjeljivanje ili bojenje uz rezanje i 
sastavljanje nesastavljenih štavljenih 
ili dorađenih krzna 

— Ostalo Proizvodnja od nesastavljenih štav­
ljenih ili dorađenih krzna 

4303 Odjeća, pribor za odjeću i ostali proizvodi 
od krzna 

Proizvodnja od nesastavljenih štav­
ljenih ili dorađenih krzna iz tarifnog 
broja 4302 

ex poglavlje 44 Drvo i drvni proizvodi; drveni ugljen; osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 4403 Drvo, grubo obrađeno u kvadratni presjek Proizvodnja od neobrađenog drveta, 
sa ili bez skinute kore ili jednostavno 
grubo obrađenog 

ex 4407 Drvo obrađeno po dužini piljenjem, gloda­
njem ili rezanjem ili ljuštenjem, uključujući 
i blanjano, brušeno ili spojeno na kraje­
vima, debljine veće od 6 mm 

Blanjanje, brušenje ili spajanje na 
krajevima 

ex 4408 Listovi furnira i listovi za šperploče, debljine 
ne veće od 6 mm, i ostalo drvo uzdužno 
obrađeno rezanjem ili guljenjem, blanjano 
ili ne, brušeno, lijepljeno ili spojeno na 
krajevima, debljine 6 mm ili manje 

Guljenje, blanjanje, brušenje ili 
spajanje na krajevima 

ex 4409 Drvo, kontinuirano oblikovano duž bilo 
kojeg ruba, kraja ili lica, neovisno je li, 
blanjano ili ne, brušeno ili zupčasto 
spojeno ili ne: 

— Brušenje ili spajanje na krajevima Brušenje ili spajanje na krajevima 

— V-spajanje i profiliranje V-spajanje ili profiliranje 

ex 4410 
do 

ex 4413 

V-spajanje i profiliranje, uključujući obliko­
vane mladice i ostale oblikovane daske 

V-spajanje ili profiliranje 

ex 4415 Sanduci za pakiranje, kutije, gajbe, bubnjevi 
i slična drvena ambalaža za pakiranje 

Proizvodnja od dasaka nerezanih na 
određenu veličinu 

ex 4416 Bačve, kace, vjedra i drugi bačvarski proiz­
vodi od drva i njihovi dijelovi 

Proizvodnja od bačvarskih duga, ne 
dalje obrađivanih osim piljenih na 
dvije osnovne površine

HR 230 Službeni list Europske unije 02/Sv. 10



(1) (2) (3) ili (4) 

ex 4418 — Građevinska stolarija i ostali drvni 
proizvodi za građevinarstvo 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti celularne ploče od drva, 
piljena šindra i cijepana šindra 

— V-spajanje i profiliranje V-spajanje ili profiliranje 

ex 4421 Šibice, drvene kvačice ili klinovi za obuću Proizvodnja od drva iz bilo kojeg 
tarifnog broja osim tarifnog broja 
4409 

ex poglavlje 45 Pluto i proizvodi od pluta, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

4503 Proizvodi od prirodnog pluta Proizvodnja od pluta iz tarifnog broja 
4501 

poglavlje 46 Proizvodi od slame, esparta ili drugih mate­
rijala za pletarstvo, košarački i pletarski 
proizvodi 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

poglavlje 47 Drvna celuloza ili od ostalih vlaknastih 
celuloznih materijala; reciklirani papirni i 
kartonski otpaci 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 48 Papir i karton; proizvodi od papirne mase, 
papira ili kartona, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 4811 Papir i karton, samo izmjereni, poravnani ili 
isječeni u kvadratni oblik 

Proizvodnja od materijala za izradu 
papira iz poglavlja 47. 

4816 Karbonski papir, samokopirajući papir i 
ostali papiri za kopiranje i preslikavanje 
(osim onih iz tarifnog broja 4809), 
zajedno s matricama i ofset pločama, od 
papira, bilo u kutijama ili ne 

Proizvodnja od materijala za izradu 
papira iz poglavlja 47. 

4817 Poštanske omotnice, pisma-omotnice, dopi­
snice i karte za dopisivanje, od papira ili 
kartona; kutije, vrećice, notesi i slična paki­
ranja od papira ili kartona, što sadrže 
slogove pribora za dopisivanje 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica
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(1) (2) (3) ili (4) 

ex 4818 Toaletni papir Proizvodnja od materijala za izradu 
papira iz poglavlja 47. 

ex 4819 Kutije, vreće i vrećice i drugi spremnici za 
pakiranje, od papira, kartona, celulozne vate 
ili pređe od celuloznih vlakana 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ex 4820 Podloške za pisma Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 4823 Ostali papiri, karton, celulozna vata i pređa 
od celuloznih vlakana, rezani na određenu 
veličinu ili oblikovani 

Proizvodnja od materijala za izradu 
papira iz poglavlja 47. 

ex poglavlje 49 Tiskane knjige, novine, slike i ostali grafički 
proizvodi; rukopisi, tipkani tekstovi i nacrti, 
osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

4909 Poštanske razglednice; čestitke i karte koje 
imaju osobne poruke, tiskane, ilustrirane ili 
neilustrirane, sa ili bez poštanskih omotnica 
(koverti) ili ukrasa 

Proizvodnja od materijala koji nisu 
klasificirani pod tarifnim brojevima 
4909 ili 4911 

4910 Kalendari svih vrsta, tiskani, uključujući i 
kalendare u blokovima: 

— Kalendari ‚neprekinutog’ tipa ili u vidu 
zamjenjivih blokova postavljenih na 
bazu, osim papirnih i kartonskih 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja od materijala koji nisu 
klasificirani pod tarifnim brojevima 
4909 ili 4911 

ex poglavlje 50. Svila, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda
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(1) (2) (3) ili (4) 

ex 5003 Svileni otpaci uključujući čahure nepri­
kladne za odmotavanje, otpatke pređe i 
raščupane tekstilne materijale), grebenani 
ili češljani 

Grebenjanje ili češljanje svilenih 
otpadaka 

5004 
do 

ex 5006 

Svilena pređa i pređa ispredena od svilenih 
otpadaka 

Proizvodnja od ( 1 ): 

— sirove svile ili svilenih otpadaka, 
grebenanih ili češljanih ili 
pripremljenih na drugi način za 
predenje, 

— ostalih prirodnih vlakana, negrebe­
nanih ili nečešljanih ni na drugi 
način pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

— materijala za izradu papira 

5007 Svilene tkanine i tkanine od svilenih 
otpadaka: 

— Što sadrže gumeni konac Proizvodnja od jedne pređe ( 1 ) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana 

— umjetnih ili sintetičkih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— papira 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 51 Vuna, fina ili gruba životinjska dlaka, pređa 
i tkanine od konjske dlake, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

5106 
do 
5110 

Vunena pređa, od fine ili grube životinjske 
dlake ili od konjske dlake 

Proizvodnja od: 

— sirove svile ili svilenih otpadaka, 
grebenanih ili češljanih ili 
pripremljenih na drugi način za 
predenje, 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5106 
do 
5110 
(nastavak) 

— prirodnih vlakana, negrebenanih 
ili nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

5111 
do 
5113 

Vunene tkanine, od fine ili grube živo­
tinjske dlake ili od konjske dlake: 

— Što sadrže gumeni konac Proizvodnja od jednonitne pređe ( 1 ) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana 

— pamučnih vlakana izrađenih ljud­
skom rukom, negrebenanih ili 
nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— papira 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 52 Pamuk, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

5204 
do 
5207 

Pamučna pređa i konac Proizvodnja od ( 1 ): 

— sirove svile ili svilenih otpadaka, 
grebenanih ili češljanih ili 
pripremljenih na drugi način za 
predenje, 

— prirodnih vlakana, negrebenanih 
ili nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5208 
do 
5212 

Pamučne tkanine: 

— Što sadrže gumeni konac Proizvodnja od jednonitne pređe ( 1 ) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana 

— umjetnih ili sintetičkih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— papira 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 53 Ostala biljna tekstilna vlakna; papirna pređa 
i tkanine od papirne pređe, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

5306 
do 
5308 

Pređa ostalih biljnih tekstilnih vlakana; 
papirna pređa 

Proizvodnja od ( 1 ): 

— sirove svile ili svilenih otpadaka, 
grebenanih ili češljanih ili 
pripremljenih na drugi način za 
predenje, 

— prirodnih vlakana, negrebenanih 
ili nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

5309 
do 
5311 

Tkanine od ostalih biljnih tekstilnih 
vlakana, tkanine od papirne pređe: 

— Što sadrže gumeni konac Proizvodnja od jednonitne pređe ( 1 ) 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5309 
do 
5311 
(nastavak) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana 

— umjetnih ili sintetičkih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— papira 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

5401 
do 
5406 

Pređa, monofilament i konac od umjetnih 
filamenata 

Proizvodnja od: 

— sirove svile ili svilenih otpadaka, 
grebenanih ili češljanih ili 
pripremljenih na drugi način za 
predenje, 

— prirodnih vlakana, negrebenanih 
ili nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

5407 
i 
5408 

Tkanine od pređe od umjetnih filamenata 

— Što sadrže gumeni konac Proizvodnja od jednonitne pređe ( 1 ) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana 

— umjetnih ili sintetičkih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— papira 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5407 
i 
5408 
(nastavak) 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

5501 
do 
5507 

Umjetna ili sintetska vlakna, rezana Proizvodnja od kemijskih materijala ili 
tekstilne pulpe 

5508 
do 
5511 

Pređa i konac za šivanje od umjetnih ili 
sintetskih vlakana, rezanih 

Proizvodnja od ( 1 ): 

— sirove svile ili svilenih otpadaka, 
grebenanih ili češljanih ili 
pripremljenih na drugi način za 
predenje, 

— prirodnih vlakana, negrebenanih 
ili nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

5512 
do 
5516 

Tkanine od umjetnih ili sintetskih vlakana, 
rezanih: 

— Što sadrže gumeni konac Proizvodnja od jednonitne pređe ( 1 ) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana 

— umjetnih ili sintetičkih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— papira 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
prije obrade 

( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

ex poglavlje 56 Vata, pust i netkani materijal; specijalna 
pređa; tanka špaga, konopi, uzice i užad i 
njihovi proizvodi, osim: 

Proizvodnja od jednonitne pređe ( 1 ) 

— Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

5602 Pust, uključujući impregniran, prevučen, 
prekriven ili laminiran: 

— Iglani pust Proizvodnja od ( 1 ): 

— prirodnih vlakana, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

Međutim smiju se upotrijebiti i: 

— filamenti polipropilena iz tarifnog 
broja 5402, 

— vlakna polipropilena iz tarifnih 
brojeva 5503 ili 5506 ili 

— kabeli od filamenata polipropilena 
iz tarifnog broja 5501 

u denominacijama jednog filamenta ili 
vlakna u svim slučajevima gustoće 
manje od 9 deciteksa pod uvjetom 
da njihova vrijednost ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja od: 

— prirodnih vlakana 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana od kazeina ili 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

5604 Niti i kord od gume, prekriveni tekstilnim 
materijalom; tekstilna pređa, vrpce i slično 
iz tarifnih brojeva 5404 ili 5405, impregni­
rani, prevučeni, prekriveni ili obloženi 
gumom ili plastikom: 

— Niti i kord od gume, prekriveni 
tekstilnim materijalom 

Proizvodnja od niti ili korda od gume, 
neprekrivenih tekstilnim materijalom 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— prirodnih vlakana, negrebenanih 
ili nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5605 Metalizirana pređa, uključujući obavijenu 
pređu, što se sastoje od tekstilne pređe, 
vrpca i sličnih oblika iz tarifnih brojeva 
5404 ili 5405, kombinirana s kovinom u 
obliku niti, vrpca ili praha ili prekrivenih 
kovinom 

Proizvodnja od: 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

— materijala za izradu papira 

5606 Obavijena pređa, obavijene vrpce i slični 
oblici iz tarifnih brojeva 5404 ili 5405, 
obavijena (osim one iz tarifnog broja 
5605 i obavijene pređe od konjske dlake); 
šenil pređa (uklj. flokiranu šenil-pređu); i 
efektna pređa s petljama 

Proizvodnja od ( 1 ): 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe ili od 

— materijala za izradu papira 

poglavlje 57 Sagovi i ostali tekstilni podni pokrivači: 

— Od iglanog pusta Proizvodnja od: 

— prirodnih vlakana, ili 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

Međutim smiju se upotrijebiti i: 

— filamenti polipropilena iz tarifnog 
broja 5402, 

— vlakna polipropilena iz tarifnih 
brojeva 5503 ili 5506 ili 

— kabeli od filamenata polipropilena 
iz tarifnog broja 5501 

u denominacijama jednog filamenta ili 
vlakna u svim slučajevima gustoće 
manje od 9 deciteksa pod uvjetom 
da njihova vrijednost ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— kao podloga smije se upotrijebiti 
tkanina od jute 

— Od drugog pusta Proizvodnja od ( 1 ): 

— prirodnih vlakana, negrebenanih 
ili nečešljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

poglavlje 57 
(nastavak) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe ili jutene pređe, 

— pređe od sintetskih ili umjetnih 
filamenata 

— prirodnih vlakana ili od 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje 

Međutim, kao podloga smiju se 
upotrijebiti tkanine od jute 

ex poglavlje 58 Specijalne tkanine; tkanine dobivene tafting- 
postupkom; čipka; tapiserije; obrubi; veze­
nje, osim: 

— U kombinaciji s gumenim koncem Proizvodnja od jednonitne pređe ( 1 ) 

— Ostalo Proizvodnja od: 

— prirodnih vlakana 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

5805 Tapiserije ručno tkane vrsta: gobelins, flan­
ders, aubusson, beauvais i slično, i tapiserije 
iglom rađene (npr. sitnim bodom i križići­
ma), dovršene ili nedovršene 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

5810 Vez u metraži, u vrpcama ili motivima Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5901 Tekstilni materijali prevučeni ljepilom ili 
škrobnim tvarima, što ih se rabi za 
vanjsko uvezivanje knjiga i za sličnu 
uporabu; tkanine za kopiranje; slikarska 
platna; kruto platno ili slične škrobljene 
(čvrste) tekstilne tkanine koje se upotreblja­
vaju za šešire 

Proizvodnja od pređe 

5902 Kord-materijali za vanjske pneumatske 
gume od pređe velike čvrstoće od najlona 
ili ostalih poliamida, poliestera ili viskoznog 
rajona: 

— Što sadrže manje od 90 % masenog 
udjela tekstilnih materijala 

Proizvodnja od pređe 

— Ostalo Proizvodnja od kemijskih materijala ili 
tekstilne pulpe 

5903 Tekstilni materijali impregnirani, prevučeni, 
prekriveni ili laminirani plastičnim masama, 
osim onih iz tarifnog broja 5902 

Proizvodnja od pređe 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

5904 Linoleum, uključujući rezan u oblike; podni 
pokrivači na tekstilnoj podlozi premazanoj, 
prevučenoj ili prekrivenoj, uključujući 
rezane u oblike 

Proizvodnja od pređe ( 1 ) 

5905 Zidne tapete od tekstila: 

— Impregnirane, premazane, prevučene ili 
laminirane kaučukom, plastičnim 
masama ili drugim materijalima 

Proizvodnja od pređe 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5905 
(nastavak) 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

5906 Tekstilni materijali gumirani, osim onih iz 
tarifnog broja 5902: 

— Pletene ili kačkane tkanine Proizvodnja od ( 1 ): 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

— Ostale tkanine izrađene od pređe od 
sintetskih filamenata što sadrži više od 
90 % masenog udjela tekstilnih materi­
jala 

Proizvodnja od kemijskih materijala 

— Ostalo Proizvodnja od pređe 

5907 Tekstilni materijali na drugi način impregni­
rani, premazani, prevučeni ili prekriveni; 
oslikana platna za kazališne kulise, umjet­
ničke radionice i slično 

Proizvodnja od pređe 

ili 

Tiskanje popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljene netiskane tkanine 
ne premašuje 47,5 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

5908 Tekstilni stjenjevi, tkani, prepleteni ili 
pleteni, za svjetiljke, peći, upaljače, svijeće 
i sl.; mrežice za plinsku rasvjetu i cjevasti, 
pleteni materijali za mrežice za plinsku 
rasvjetu, impregnirani ili ne: 

— Mrežice za plinsku rasvjetu, impregni­
rane 

Proizvodnja od cjevastih pletenih 
materijala za mrežice za plinsku 
rasvjetu 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5.
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(1) (2) (3) ili (4) 

5909 
do 
5911 

Tekstilni proizvodi prikladni za industrijsku 
uporabu: 

— Diskovi ili prstenovi za poliranje osim 
onih od pusta iz tarifnog broja 5911 

Proizvodnja od pređe ili od otpadaka 
od tkanina ili sagova iz tarifnog broja 
6310 

— Tkanine koje se naširoko rabe u proiz­
vodnji papira ili u druge tehničke svrhe, 
pusteni ili ne, impregnirani, premazani 
ili ne, cjevasti ili beskrajni s jednom ili 
višestrukom osnovom i/ili potkom, ili 
ravno tkani s višestrukom osnovom 
i/ili potkom iz tarifnog broja 5911 

Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— sljedećih materijala: 

— — pređe od politetrafluoroetile­
na ( 2 ), 

— — pređe, višestruke, od polia­
mida, premazane, impregni­
rane ili prevučene fenolnom 
smolom, 

— — pređe od sintetskih tekstilnih 
vlakana aromatskih poliamida 
dobivenih polikondenzacijom 
m-fenilenendiamina i izof­
talske kiseline, 

— — monofilamenta politetrafluo­
roetilena ( 2 ), 

— — pređe od sintetičkog tekstilnog 
vlakna od poli-p-fenilena teref­
talamida, 

— — pređe od staklenih vlakana, 
prevučene fenolskom smolom 
i obavijene akrilskom 
pređom ( 2 ), 

— — kopoliesterskih monofilame­
nata poliestera i smole tetraf­
talske kiseline i 1,4-cikloheksa­
nedietanola i izoftalske kiseli­
ne, 

— — prirodnih vlakana, 

— — umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način 
pripremljenih za predenje ili 
od 

— — kemijskih materijala ili 
tekstilne pulpe 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— ‚coir’ pređe, 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5. 
( 2 ) Uporaba ovog materijala ograničena je na proizvodnju tkanih tkanina vrste što je se rabi u postrojenjima za proizvodnju papira.
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(1) (2) (3) ili (4) 

poglavlje 60 Pleteni ili kačkani materijali Proizvodnja od ( 1 ): 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

poglavlje 61 Odjeća i pribor za odjeću, pleteni ili kačka­
ni: 

— Dobiveni šivanjem ili sastavljanjem na 
drugi način dvaju ili većeg broja 
komada pletene ili kačkane tkanine 
koji su izrezani u određeni oblik ili 
izravno dobiveni u tom obliku 

Proizvodnja od pređe ( 1 ) ( 2 ) 

— Ostalo Proizvodnja od ( 1 ): 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

ex poglavlje 62 Odjeća i pribor za odjeću, nepleteni ili 
nekačkani, osim: 

Proizvodnja od pređe ( 1 ) ( 2 ) 

ex 6202, 
ex 6204, 
ex 6206, 
ex 6209 

i 
ex 6211 

Odjeća za žene, djevojke i bebe i pribor za 
odjeću za bebe, vezeni 

Proizvodnja od pređe ( 2 ) 

ili 

Proizvodnja od nevezenih tkanina 
pod uvjetom da vrijednost rabljenih 
nevezenih tkanina ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvorni­
ca ( 2 ) 

ex 6210 
i 

ex 6216 

Oprema otporna na vatru od tkanina 
prekrivenih folijom od aluminiziranog 
poliestera 

Proizvodnja od pređe ( 2 ) 

ili 

Proizvodnja od nevezenih tkanina 
pod uvjetom da vrijednost rabljenih 
nevezenih tkanina ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvorni­
ca ( 2 ) 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5. 
( 2 ) Vidjeti Uvodnu napomenu 6.
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(1) (2) (3) ili (4) 

6213 
i 
6214 

Rupčići, šalovi, rupci, marame, velovi i 
slični proizvodi: 

— Vezeni Proizvodnja od jednonitne neizbije­
ljene pređe ( 1 ) ( 2 ) 

ili 

Proizvodnja od nevezenih tkanina 
pod uvjetom da vrijednost rabljenih 
nevezenih tkanina ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvorni­
ca ( 2 ) 

— Ostalo Proizvodnja od jednonitne neizbije­
ljene pređe ( 1 ) ( 2 ) 

ili 

Proizvodnja iza koje slijedi tiskanje 
popraćeno najmanje dvjema 
pripremnim ili doradnim radnjama 
(kao što je čišćenje, izbjeljivanje, 
merceriziranje, toplinska obrada, diza­
nje, prešanje, obrada s ciljem otpor­
nosti na skupljanje, permanentna 
dorada, dekatura, impregnacija, 
krpljenje i vezanje čvorova) gdje 
vrijednost rabljenih netiskanih proiz­
voda iz tarifnih brojeva 6213 i 
6214 ne premašuje 47,5 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

6217 Gotovi pribor za odjeću i dijelovi odjeće ili 
pribora za odjeću, od svih vrsta tekstilnih 
materijala, osim onih iz tarifnog broja 
6212: 

— Vezeni Proizvodnja od pređe ( 2 ) 

ili 

Proizvodnja od nevezenih tkanina 
pod uvjetom da vrijednost rabljenih 
nevezenih tkanina ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Oprema otporna na vatru od tkanina 
prekrivenih folijom aluminiziranog 
poliestera 

Proizvodnja od pređe ( 2 ) 

ili 

Proizvodnja od neprekrivenih tkanina 
pod uvjetom da vrijednost rabljenih 
nevezenih tkanina ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvorni­
ca ( 2 ) 

— Međupodstave za ovratnike i manžete, 
izrezane 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

_____________ 
( 1 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5. 
( 2 ) Vidjeti Uvodnu napomenu 6.
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(1) (2) (3) ili (4) 

6217 
(nastavak) 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja od pređe ( 1 ) 

ex poglavlje 63 Ostali gotovi tekstilni proizvodi; kompleti; 
rabljena odjeća i rabljeni tekstilni materijal; 
krpe, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

6301 
do 
6304 

Pokrivači (deke), putni pokrivači, posteljina 
itd.; zavjese itd.; ostali proizvodi za pokri­
vanje: 

— Od pusta, od netkanih materijala Proizvodnja od ( 2 ): 

— prirodnih vlakana, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

— Ostalo: 

— — Vezeni Proizvodnja od jednonitne neizbije­
ljene pređe ( 1 ) ( 3 ) 

ili 

Proizvodnja od nevezenih tkanina 
(osim pletenih ili kačkanih) pod 
uvjetom da vrijednost rabljenih neve­
zenih tkanina ne premašuje 40 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

— — Ostalo Proizvodnja od jednonitne neizbije­
ljene pređe ( 1 ) ( 3 ) 

6305 Vreće i vrećice za pakiranje robe Proizvodnja od ( 2 ): 

— prirodnih vlakana, 

— umjetnih i sintetskih rezanih 
vlakana, negrebenanih ili neče­ 
šljanih ni na drugi način priprem­
ljenih za predenje ili od 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

6306 Cerade, nadstrešnice i vanjski platneni 
zastori; šatori; jedra za čamce, daske za 
jedrenje ili suhozemna vozila; proizvodi za 
kampiranje: 

— Od netkanih materijala Proizvodnja od ( 1 ) ( 2 ): 

— prirodnih vlakana, 

— kemijskih materijala ili tekstilne 
pulpe 

— Ostalo Proizvodnja od jednonitne neizbije­
ljene pređe ( 1 ) ( 2 ) 

_____________ 
( 1 ) Vidjeti Uvodnu napomenu 6. 
( 2 ) Za posebne uvjete za proizvode izrađene od mješavine tekstilnih materijala vidjeti Uvodnu napomenu 5. 
( 3 ) Za pletene i kačkane proizvode što nisu ni elastični ni gumirani, dobiveni spajanjem dijelova trikotaže (rezanih ili odmah oblikovanih) vidjeti Uvodnu napomenu 6.

HR 246 Službeni list Europske unije 02/Sv. 10



(1) (2) (3) ili (4) 

6307 Gotovi proizvodi od tekstilnih materijala, 
uključujući modne krojeve za odjeću 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

6308 Kompleti što se sastoje od komada tkanine 
i pređa, s priborom ili bez pribora, za 
izradu prostirka, tapiserija, vezenih stol­
njaka i ubrusa ili slični tekstilni proizvodi, 
pakirani za prodaju na malo 

Svaki komad kompleta mora zadovo­
ljavati pravilo koje bi se na njega 
primjenjivalo da nije dio kompleta. 
Međutim, smiju se uključiti materijali 
bez podrijetla pod uvjetom da njihova 
ukupna vrijednost ne premašuje 15 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 64 Obuća, nazuvci i slični proizvodi, osim: Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja osim za sastav­
ljanje gornjih dijelova pričvršćenih za 
unutarnje potplate ili za druge 
komponente potplata iz tarifnog 
broja 6406 

6406 Dijelovi obuće (uključujući gornji dio što je 
pričvršćen ili ne na unutarnji potplat, osim 
na vanjski potplat); izmjenljivi ulošci za 
obuću, umeci za petu i slični proizvodi; 
nazuvci, i slični proizvodi i njihovi dijelovi 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 65 Šeširi, kape i ostala pokrivala za glavu i 
njihovi dijelovi, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

6503 Šeširi i druga pokrivala za glavu od pusta, 
izrađeni od tuljaka, konusa i drugih proiz­
voda iz tarifnog broja 6501, uključujući i 
podstavljene ili urešene 

Proizvodnja od pređe ili tekstilnih 
vlakana ( 1 ) 

6505 Šeširi i druga pokrivala za glavu, pleteni ili 
kačkani, ili izrađeni od čipke, pusta ili 
ostalih tekstilnih materijala u metraži 
(osim od vrpca), uključujući i podstavljene 
i urešene, mreže za kosu od bilo kojeg 
materijala, uključujući i podstavljene ili 
urešene 

Proizvodnja od pređe ili tekstilnih 
vlakana ( 1 ) 

ex poglavlje 66 Kišobrani, suncobrani, štapovi, štapovi- 
stolci, bičevi, korbači i njihovi dijelovi, 
osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

6601 Kišobrani i suncobrani (uključujući štapove- 
kišobrane, vrtne kišobrane i slične kišobra­
ne) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

( 1 ) Vidjeti Uvodnu napomenu 6.
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(1) (2) (3) ili (4) 

poglavlje 67 Preparirano perje i paperje, proizvodi od 
perja i paperja, umjetno cvijeće, proizvodi 
od ljudske kose 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 68 Proizvodi od kamena, sadre, cementa, azbe­
sta, tinjca ili sličnih materijala, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 6803 Proizvodi od škriljevaca ili od aglomeri­
ranog škriljevca 

Proizvodnja od obrađenog škriljevca 

ex 6812 Proizvodi od azbesta; proizvodi od smjesa 
na temelju azbesta ili na temelju azbesta i 
magnezijeva karbonata 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja 

ex 6814 Proizvodi od tinjca, uključujući aglomeri­
rani ili rekonstituirani tinjac, na podlozi ili 
bez podloge od papira, kartona ili drugih 
materijala 

Proizvodnja od obrađenog tinjca 
(uključujući aglomerirani ili rekonsti­
tuirani tinjac) 

poglavlje 69 Keramički proizvodi Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 70 Staklo i stakleni proizvodi, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 7003 
ex 7004 

i 
ex 7005 

Staklo s nereflektirajućim slojem Proizvodnja od materijala iz tarifnog 
broja 7001 

7006 Staklo iz tarifnih brojeva 7003, 7004 ili 
7005, savijeno, s obrađenim rubovima, 
gravirano, brušeno, emajlirano ili drukčije 
obrađeno, ali neuokvireno niti spojeno s 
ostalim materijalima 

— Supstrati staklenih ploča, prevučeni 
dielektričkim tankim filmom, stupnja 
poluvodiča u skladu sa SEMII standardi­
ma ( 1 ) 

Proizvodnja od materijala (supstrata) 
iz tarifnog broja 7006 

— Ostalo Proizvodnja od materijala iz tarifnog 
broja 7001 

7007 Sigurnosno staklo, kaljeno ili slojevito 
staklo 

Proizvodnja od materijala iz tarifnog 
broja 7001 

7008 Višeslojni zidni elementi za izolaciju, od 
stakla 

Proizvodnja od materijala iz tarifnog 
broja 7001 

7009 Staklena zrcala, uokvirena ili neuokvirena, 
uključujući i retrovizore 

Proizvodnja od materijala iz tarifnog 
broja 7001 

_____________ 
( 1 ) SEMII – Semiconductor Equipment and Materials Institute Incorporated.
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7010 Boce, tegle, lonci, fiole, ampule i ostali 
spremnici, od stakla, za transport ili paki­
ranje robe; staklenke za konzerviranje od 
stakla; čepovi, poklopci i ostali zatvarači 
od stakla 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ili 

Rezanje proizvoda od stakla pod 
uvjetom da vrijednost rabljenih nere­
zanih proizvoda od stakla ne prema­ 
šuje 50 % cijene proizvoda franko 
tvornica 

7013 Proizvodi od stakla što ih se rabi za stolom, 
u kuhinji, za toaletnu uporabu, u uredima, 
proizvodi za unutarnje opremanje i slične 
namjene (osim onih iz tarifnih brojeva 
7010 ili 7018) 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ili 

Rezanje proizvoda od stakla pod 
uvjetom da vrijednost rabljenih nere­
zanih proizvoda od stakla ne prema­ 
šuje 50 % cijene proizvoda franko 
tvornica 

ili 

Ručno ukrašavanje (uz iznimku štam­
panja svile) ručno puhanih proizvoda 
od stakla pod uvjetom da vrijednost 
ručno puhanih proizvoda od stakla ne 
premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex 7019 Proizvodi (osim pređe) od staklenih vlakana Proizvodnja od: 

— nebojenih traka od ‚slivers’ i 
‚rovings’ predpređe, od pređe ili 
rezanih strukova ili od 

— staklene vune 

ex poglavlje 71 Prirodni i kultivirani biseri, dragulji i polu­
dragulji, plemenite kovine, kovine pletirane 
plemenitim kovinama i njihovi proizvodi; 
imitacije draguljarskih predmeta; kovani 
novac, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 7101 Prirodni ili kultivirani biseri, obrađeni i 
privremeno nanizani za svrhu transporta 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 7102 
ex 7103 

i 
ex 7104 

Obrađeno drago i poludrago kamenje (pri­
rodno, sintetičko ili rekonstituirano) 

Proizvodnja od neobrađenog dragog 
ili poludragog kamenja 

7106, 
7108 
i 
7110 

Plemenite kovine: 

— Neobrađene Proizvodnja od materijala koji nisu 
klasificirani pod tarifnim brojevima 
7106, 7108 ili 7110 

ili 

Elektrolitska, termička ili kemijska 
separacija plemenitih kovina iz 
tarifnih brojeva 7106, 7108 ili 7110
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7106, 
7108 
i 
7110 
(nastavak) 

ili 

Rađenje legura od plemenitih kovina 
iz tarifnih brojeva 7106, 7108 ili 
7110 jednih s drugima ili s baznim 
kovinama 

— U vidu poluproizvoda ili u prahu Proizvodnja od neobrađenih pleme­
nitih kovina 

ex 7107, 
ex 7109 

i 
ex 7111 

Kovine platirane plemenitim kovinama, 
poluproizvodi 

Proizvodnja od kovina platiranih 
plemenitim kovinama, neobrađenima 

7116 Predmeti od prirodnih ili kultiviranih bisera, 
dragulja ili poludragulja (prirodnih, sinteti­ 
čkih ili rekonstituiranih) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

7117 Imitacije draguljarskih predmeta Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ili 

Proizvodnja od dijelova baznih 
kovina, neplatiranih niti prevučenih 
plemenitim kovinama, pod uvjetom 
da vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

ex poglavlje 72 Željezo i čelik, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

7207 Poluproizvodi od željeza ili nelegiranog 
čelika 

Proizvodnja od materijala iz tarifnih 
brojeva 7201, 7202, 7203, 7204 ili 
7205 

7208 
do 
7216 

Toplo valjani plosnati proizvodi, motke i 
šipke, profili od željeza ili nelegiranog 
čelika 

Proizvodnja od ingota ili drugih 
primarnih oblika iz tarifnog broja 
7206 

7217 Žica od željeza ili nelegiranog čelika Proizvodnja od poluproizvoda iz 
tarifnog broja 7207 

ex 7218, 
7219 
do 
7222 

Poluproizvodi, toplo valjani plosnati proiz­
vodi, motke i šipke, profili od nehrđajućeg 
čelika 

Proizvodnja od ingota ili drugih 
primarnih oblika iz tarifnog broja 
7218 

7223 Žica od nehrđajućeg čelika Proizvodnja od poluproizvoda iz 
tarifnog broja 7218 

ex 7224, 
7225 
do 
7228 

Poluproizvodi, toplo valjani plosnati proiz­
vodi, toplo valjane šipke i motke u nepra­
vilno namotanim kolutima, profili od legi­
ranog čelika; šuplje šipke i motke od legi­
ranih ili nelegiranih čelika 

Proizvodnja od ingota ili drugih 
primarnih oblika iz tarifnih brojeva 
7206, 7218 ili 7224
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7229 Žica od ostalih legiranih čelika Proizvodnja od poluproizvoda iz 
tarifnog broja 7224 

ex poglavlje 73 Proizvodi od željeza ili čelika, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 7301 Žmurje (priboj) Proizvodnja od materijala iz tarifnog 
broja 7206 

7302 Dijelovi za izgradnju željezničkih i tramvaj­
skih kolosijeka od željeza ili čelika; tračnice, 
tračnice vodilice i ozubljene tračnice, skret­
nički jezičci, skretnička srca, skretničko 
polužje i drugi dijelovi skretnica, vezice i 
podložne ploče, tračnice vodilice i pragovi, 
elastične pritiskalice, uporne pločice i 
spojne motke i ostali materijali specijalizi­
rani za spajanje i popravljanje tračnica 

Proizvodnja od materijala iz tarifnog 
broja 7206 

7304, 
7305 
i 
7306 

Cijevi i šuplji profili, od željeza (osim od 
lijevanog željeza) ili čelika 

Proizvodnja od materijala iz tarifnih 
brojeva 7206, 7207, 7218 ili 7224 

ex 7307 Dijelovi za cijevi od nehrđajućeg čelika (ISO 
br. X5CrNiMo 1712), što se sastoje od 
nekoliko dijelova 

Struganje, bušenje, razvrtanje, nizanje, 
odbijanje oštrih bridova i pjeskarenje 
pretkovanih pripremaka čija vrijed­
nost ne premašuje 35 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

7308 Željezne ili čelične konstrukcije (osim 
montažnih zgrada iz tarifnog broja 9406) 
i dijelovi konstrukcija (npr. mostovi i 
sekcije mostova, vrata splavnica, tornjevi i 
rešetkasti stupovi, krovovi, okviri krovova, 
vrata i prozori i njihovi okviri i pragovi za 
vrata, rolete, ograde, željezni ili čelični 
limovi, šipke, profili, cijevi i slično za 
uporabu u konstrukcijama, od željeza ili 
čelika 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, ne smiju 
se upotrijebiti zavareni profili iz 
tarifnog broja 7301 

ex 7315 Lanci protiv klizanja Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala iz tarifnog broja 
7315 ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ex poglavlje 74 Bakar i proizvodi od bakra, osim: Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

7401 Bakrenac; cementni (taložni) bakar Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda
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7402 Nerafinirani bakar; bakrene anode za elek­
trolitsko rafiniranje 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

7403 Rafinirani bakar i slitine bakra, u sirovim 
oblicima: 

— Rafinirani bakar Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

— Slitine bakra i rafinirani bakar što sadrže 
druge elemente 

Proizvodnja od rafiniranog bakra, u 
sirovim oblicima, ili od otpadaka i 
lomljevine od bakra 

7404 Otpaci i lomljevina, od bakra Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

7405 Predslitine bakra Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 75 Nikal i proizvodi od nikla, osim: Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

7501 
do 
7503 

Nikaljni kamen, sinterirani oksidi niklja i 
drugi međuproizvodi metalurgije niklja; 
nikalj u sirovim oblicima; otpaci i lomlje­
vina od niklja 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 76 Aluminij i proizvodi od aluminija, osim: Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

7601 Aluminij u sirovim oblicima Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ili 

Proizvodnja termičkim ili elektroliti­ 
čkim postupkom od nelegirana alumi­
nija ili od otpadaka i lomljevine 
aluminija
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7602 Otpaci i lomljevina od aluminija Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 7616 Proizvodi od aluminija osim gaze, tkanine, 
rešetaka, mreža i ograda, pojačanih tkanina 
i sličnih materijala (uključujući beskrajne 
vrpce) od aluminijske žice i rešetke dobi­
vene prosijecanjem i razvlačenjem lima ili 
vrpce od aluminija 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda. Međutim, smiju se upotrije­
biti gaze, tkanine, rešetke, mreže i 
ograde, pojačane tkanine i slični 
materijali (uključujući beskrajne 
vrpce) od aluminijske žice i 
rešetke dobivene prosijecanjem i 
razvlačenjem lima ili vrpce od 
aluminija, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

poglavlje 77 Rezervirano za eventualnu buduću uporabu 
u Harmoniziranom sustavu 

ex poglavlje 78 Olovo i proizvodi od olova Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

7801 Olovo u sirovim oblicima: 

— Rafinirano olovo Proizvodnja od olova u polugama ili 
obrađenog olova 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, ne smiju 
se upotrijebiti otpaci i lomljevina iz 
tarifnog broja 7802 

7802 Otpaci i lomljevina od olova Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 79 Cink i proizvodi od cinka, osim: Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica
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7901 Cink u sirovim oblicima Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, ne smiju 
se upotrijebiti otpaci i lomljevina iz 
tarifnog broja 7902 

7902 Otpaci i lomljevina od cinka Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 80 Kositar i kositreni proizvodi, osim: Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

8001 Kositar u sirovim oblicima Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, ne smiju 
se upotrijebiti otpaci i lomljevina iz 
tarifnog broja 8002 

8002 
i 
8007 

Otpaci i lomljevina od kositra; ostali proiz­
vodi od kositra 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

poglavlje 81 Ostale obične kovine; kermeti; njihovi 
proizvodi: 

— Ostale obične kovine, obrađene; proiz­
vodi od ostalih običnih kovina 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala klasificiranih pod 
istim tarifnim brojem kao i proizvod 
ne premašuje 50 % cijene proizvoda 
franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex poglavlje 82 Alati, nožarski proizvodi i pribor za jelo od 
običnih kovina; njihovi dijelovi od običnih 
kovina, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

8206 Alati iz dvaju ili više tarifnih brojeva od 
8202 do 8205, u pakiranjima za prodaju 
na malo 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnih 
brojeva 8202 do 8205. Međutim, 
smiju se upotrijebiti i alati iz tarifnih 
brojeva 8202 do 8205 u sklopu 
setova pod uvjetom da njihova vrijed­
nost ne premašuje 15 % cijene sloga 
franko tvornica
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8207 Izmjenjivi alati za ručne sprave sa ili bez 
mehaničkog pogona ili za alatne strojeve 
(npr. za prešanje, utiskivanje, probijanje, 
urezivanje navoja, narezivanje, bušenje, 
nabušavanje, meljenje, okretanje ili odvija­
nje), uključujući matrice za izvlačenje ili isti­
skivanje kovina, i alat za bušenje stijena ili 
zemlje 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

8208 Noževi i oštrice noža za strojeve ili za 
mehaničke uređaje 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ex 8211 Noževi s oštricama, ozubljenim ili ne 
(uključujući vrtlarske noževe), osim noževa 
iz tarifnog broja 8208 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti oštrice noža i ručke od 
običnih kovina 

8214 Ostali nožarski proizvodi (npr. strojevi za 
šišanje, mesarske ili kuhinjske sjekire i 
noževi za sjeckalice, noževi za papir); 
slogovi i sprave za manikiranje (uključujući 
turpije za nokte) 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti ručke od običnih kovina 

8215 Žlice, vilice, grabilice, žlice za obiranje, 
lopatice za serviranje kolača, noževi za 
ribu, noževi za maslac, štipaljke za šećer i 
slični kuhinjski ili stolni proizvodi 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti ručke od običnih kovina 

ex poglavlje 83 Razni proizvodi od običnih kovina, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 8302 Ostali okovi, pribor i slični proizvodi za 
pokućstvo, automatski zatvarači vrata 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti ostali materijali iz tarifnog 
broja 8302 pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 20 % cijene 
proizvoda franko tvornica
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ex 8306 Kipići i drugi ukrasni predmeti, od običnih 
kovina 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti ostali materijali iz tarifnog 
broja 8306 pod uvjetom da njihova 
vrijednost ne premašuje 30 % cijene 
proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 84 Nuklearni reaktori, kotlovi, strojevi, aparati i 
mehanički uređaji; njihovi dijelovi, osim: 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8401 Nuklearni gorivi elementi Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8402 Kotlovi za proizvodnju vodene i druge pare 
(osim kotlova za centralno grijanje toplom 
vodom što mogu proizvoditi paru niskog 
pritiska); kotlovi za pregrijanu vodu 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8403 
i 

ex 8404 

Kotlovi za centralno grijanje osim onih iz 
tarifnog broja 8402 i pomoćni uređaji za 
kotlove za centralno grijanje 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnih 
brojeva 8403 ili 8404 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8406 Turbine na vodenu i drugu paru Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8407 Klipni motori s unutarnjim izgaranjem na 
paljenje pomoću svjećica s pravocrtnim i 
rotacijskim kretanjem klipa 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8408 Klipni motori s unutarnjim izgaranjem na 
paljenje pomoću kompresije (dizelski ili 
poludizelski motori) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8409 Dijelovi što su prepoznatljivi kao namije­
njeni isključivo ili uglavnom za klipne 
motore s unutarnjim izgaranjem iz tarifnih 
brojeva 8407 ili 8408 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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8411 Turbomlazni motori, turbopropelerni 
motori i druge plinske turbine 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8412 Ostali motori i pogonski strojevi Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8413 Sisaljke za potiskivanje s rotacijskim kreta­
njem 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8414 Industrijski ventilatori, puhalice i slično Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8415 Uređaji za klimatizaciju, s ventilatorom na 
motorni pogon i elementima za mijenjanje 
temperature i vlažnosti, uključujući strojeve 
u kojima se vlažnost ne može posebno 
regulirati 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8418 Hladnjaci, zamrzivači i ostali uređaji za 
proizvodnju hladnoće, električni i ostali; 
toplinske sisaljke osim uređaja za klimatiza­
ciju iz tarifnog broja 8415 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica
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ex 8419 Strojevi za drvo, papirnu masu i kartonsku 
industriju 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— se, u okviru gore navedenih ogra­
ničenja, materijali klasificirani pod 
istim tarifnim brojem kao i 
proizvod rabe samo do vrijednosti 
od 25 % od cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8420 Kalandri i drugi strojevi za valjanje, osim za 
kovine ili staklo te valjci za njih 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— se, u okviru gore navedenih ogra­
ničenja, materijali klasificirani pod 
istim tarifnim brojem kao i 
proizvod rabe samo do vrijednosti 
od 25 % od cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda prije obrade 
franko tvornica 

8423 Vage (osim vaga osjetljivosti 5 centigrama i 
finijih) uključujući i strojeve za brojenje i 
provjeru što rade na temelju vaganja 
mase; utezi za sve vrste vaga 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8425 
do 
8428 

Strojevi za dizanje, rukovanje, utovar ili 
istovar 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— se, u okviru gore navedenih ogra­
ničenja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 8431 rabe samo 
do vrijednosti od 10 % od cijene 
proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8429 Samokretni buldožeri, angldozeri, grejderi, 
ravnjači, skrejperi (strugači), jaružala (glibo­
deri), utovarivači sa žlicom, strojevi za nabi­
janje i cestovni valjci: 

— Cestovni valjci Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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8429 
(nastavak) 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— se, u okviru gore navedenih ogra­
ničenja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 8431 rabe samo 
do vrijednosti od 10 % od cijene 
proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8430 Ostali strojevi za premještanje, ravnanje, 
odsijecanje, kopanje, nabijanje (uključujući 
kompaktore), vađenje ili bušenje zemlje, 
minerala ili rudača; zabijala i strojevi za 
vađenje pilota; ralice za uklanjanje snijega 
i snjegočistači 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— se, u okviru gore navedenih ogra­
ničenja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 8431 rabe samo 
do vrijednosti od 10 % od cijene 
proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8431 Dijelovi prepoznatljivi kao namijenjeni 
isključivo ili uglavnom za cestovne valjke 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8439 Strojevi za proizvodnju celuloze od vlak­
nastih celuloznih materijala ili za proizvo­
dnju i dovršavanje papira ili kartona 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— se, u okviru gore navedenih ogra­
ničenja, materijali klasificirani pod 
istim tarifnim brojem kao i 
proizvod rabe samo do vrijednosti 
od 25 % od cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8441 Ostali strojevi za preradu papirne mase, 
papira ili kartona, uključujući sve vrste stro­
jeva za rezanje 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— se, u okviru gore navedenih ogra­
ničenja, materijali klasificirani pod 
istim tarifnim brojem kao i 
proizvod rabe samo do vrijednosti 
od 25 % od cijene proizvoda 
franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica
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8444 
do 
8447 

Strojevi iz ovih tarifnih brojeva za uporabu 
u tekstilnoj industriji 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8448 Pomoćni strojevi i uređaji za uporabu sa 
strojevima iz tarifnih brojeva 8444 i 8445 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8452 Strojevi za šivanje, osim strojeva za proši­
vanje knjiga iz tarifnog broja 8440; pokuć­
stvo, postolja i poklopci posebno zasnovani 
za strojeve za šivanje; igle za strojeve za 
šivanje 

— Strojevi za šivanje (samo za dvostruki 
štepani bod) s glavama čija masa ne 
premašuje 16 kg bez motora ili 17 kg 
s motorom 

Proizvodnja: 

— u kojoj vrijednost svih rabljenih 
materijala ne premašuje 40 % 
cijene proizvoda franko tvornica 

— u kojoj vrijednost svih materijala 
bez podrijetla rabljenih za sastav­
ljanje glave (bez motora) ne 
premašuje vrijednost rabljenih 
materijala s podrijetlom 

— u kojoj su zategnutost niti, 
mehanizmi crochet i cik-cak već 
s podrijetlom 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8456 
do 
8466 

Alatni strojevi i strojevi te njihovi dijelovi i 
pribor iz tarifnih brojeva 8456 do 8466 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8469 
do 
8472 

Uredski strojevi (npr. strojevi za pisanje, 
strojevi za računanje, automatski strojevi 
za obradu podataka, strojevi za umnožava­
nje, strojevi za spajanje žičanim kopčama) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8480 Kalupnici za ljevaonice kovina; modelne 
ploče; modeli za kalupe; kalupi za kovine 
(osim kalupa za ingote), kovinski karbidi, 
staklo, mineralne tvari, guma i plastične 
mase 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

8482 Valjni (kuglični, valjkasti i igličasti) ležaji Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica
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8484 Brtve od kovinskih listova kombinirane s 
drugim materijalom ili od dvaju ili više 
slojeva kovine; slogovi brtava, različitih po 
sastavu materijala, u vrećicama, omotima ili 
sličnim pakiranjima; mehaničke brtve 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8485 Dijelovi strojeva, aparata i uređaja bez elek­
tričnih priključaka, izolatora, svitaka, konta­
kata ili drugih električnih obilježja, što nisu 
spomenuti ni uključeni na drugom mjestu u 
ovom poglavlju 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 85 Električni strojevi i oprema te dijelovi za 
njih; aparati za snimanje i reprodukciju 
zvuka, aparati za snimanje i reprodukciju 
televizijske slike i zvuka te dijelovi i 
pribor za te proizvode, osim: 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8501 Električni motori i električni generatori 
(osim generatorskih agregata) 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— unutar gore navedenog ograniče­
nja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 8503 rabe se 
samo do vrijednosti od 10 % od 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8502 Električni generatorski agregati i rotacijski 
pretvarači (konvertori) 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— unutar gore navedenog ograniče­
nja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojevima 8501 i 8503 
rabe se samo do vrijednosti od 
10 % od cijene proizvoda franko 
tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8504 Jedinice za napajanje električnom energijom 
za automatske strojeve za obradu podataka 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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ex 8518 Mikrofoni i stalci za njih; zvučnici, uključu­
jući i zvučnike u zvučnim kutijama; audio­
frekventna električna pojačala; slogovi za 
pojačanje zvuka; 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8519 Gramofoni s ugrađenim pojačalom ili bez 
njega, kasetofoni i drugi aparati za repro­
dukciju zvuka, bez ugrađenog uređaja za 
snimanje zvuka 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8520 Magnetofoni i drugi aparati za snimanje 
zvuka, uključujući aparate s ugrađenim 
uređajem za reprodukciju zvuka 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8521 Aparati za pohranjivanje i reprodukciju 
slike, s video-prijamnikom ili bez njega 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8522 Dijelovi i pribor prikladni za uporabu samo 
ili uglavnom s aparatima iz tarifnih brojeva 
8519 do 8521 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8523 Nesnimljeni nosači zvuka i nosači sličnih 
zapisa, pripremljeni za snimanje, osim 
proizvoda iz poglavlja 37. 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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8524 Ploče, vrpce i ostali nosači zvuka i nosači 
sličnih zapisa, uključujući matrice i 
galvanske otiske za proizvodnju ploča, 
osim proizvoda iz poglavlja 37.: 

— Matrice i galvanski otisci za proizvodnju 
ploča 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— unutar gore navedenog ograniče­
nja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 8523 rabe se 
samo do vrijednosti od 10 % od 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8525 Odašiljači radio-telefonije, radio-telegrafije, 
radiodifuzije ili televizije, uključujući i one 
s ugrađenim prijamnikom ili aparatom za 
snimanje ili reprodukciju zvuka; televizijske 
kamere; videokamere za nepomične (stati­ 
čke) slike i druge video kamere (kamkorde­
ri) 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8526 Radari, uređaji za radionavigaciju i uređaji 
za daljinsko upravljanje radiom 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8527 Prijamnici radio-telefonije, radio-telegrafije i 
radiodifuzije, uključujući i prijamnike s 
aparatima za snimanje ili reprodukciju ili 
satom ugrađenima u isto kućište 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica
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8528 Televizijski prijamnici, uključujući i one s 
ugrađenim prijamnikom radiodifuzije ili 
aparatom za pohranjivanje ili reprodukciju 
zvuka ili slike; video-monitori i video- 
projektori 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8529 Dijelovi prikladni za uporabu isključivo ili 
uglavnom za aparate iz tarifnih brojeva 
8525 do 8528: 

— Prikladni za uporabu isključivo ili 
uglavnom s uređajima za snimanje ili 
reprodukciju video zapisa 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8535 
i 
8536 

Električni aparati za uklapanje, isklapanje, 
zaštitu ili spajanje električnih strujnih 
krugova 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— unutar gore navedenog ograniče­
nja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 8538 rabe se 
samo do vrijednosti od 10 % od 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8537 Ploče, pultovi, stolovi, ormari i ostali 
nosači, opremljeni s dva ili više aparata iz 
tarifnih brojeva 8535 ili 8536 za električno 
upravljanje ili razdiobu električne struje, 
uključujući one s ugrađenim instrumentima 
ili aparatima iz poglavlja 90., te aparati za 
numeričko upravljanje, osim komutacijskih 
aparata iz tarifnog broja 8517 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— unutar gore navedenog ograniče­
nja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 8538 rabe se 
samo do vrijednosti od 10 % od 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica
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ex 8541 Diode, tranzistori i slični poluvodički 
elementi, osim pločica još neizrezanih u 
mikropločice 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8542 Elektronički integrirani krugovi i mikrosklo­
povi 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— unutar gore navedenog ograniče­
nja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojevima 8541 ili 8542 
rabe se samo do vrijednosti od 
10 % od cijene proizvoda franko 
tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

8544 Izolirana žica (uključujući lakiranu i anodi­
ziranu žicu), kabeli (uključujući koaksijalne 
kabele) i drugi izolirani električni vodiči, s 
priključcima ili ne; kabeli od optičkih poje­
dinačno oplaštenih vlakana (svjetlovodi), pa 
i kada sadrže električne vodiče ili su s 
priključcima 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8545 Ugljene elektrode, ugljene četkice, ugljen za 
žarulje, ugljen za baterije i drugi proizvodi 
od grafita ili od drugih vrsta ugljika, s 
kovinom ili bez nje, vrste što je se rabi u 
elektrotehnici 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8546 Električni izolatori od bilo kojeg materijala Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8547 Izolacijski dijelovi električnih strojeva, 
uređaja ili opreme, izrađeni u cijelosti od 
izolacijskog materijala ili samo s manjim 
sastavnicama od kovina (npr. čahurama s 
navojem) utisnutim tijekom oblikovanja 
isključivo za potrebe ugradnje, osim izola­
tora iz tarifnog broja 8546; cijevi i spojnice 
za njih, od običnih kovina obložene izola­
cijskim materijalom, za električne vodiče 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8548 Otpaci i ostaci od primarnih ćelija, 
primarnih baterija i električnih akumula­
tora; istrošene primarne ćelije, primarne 
baterije i električni akumulatori; električni 
dijelovi strojeva i aparata, što nisu spome­
nuti niti uključeni na drugom mjestu u 
ovom poglavlju 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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ex poglavlje 86 Tračnička vozila i dijelovi za njih; kolosi­
ječni sklopovi i pribor i dijelovi za njih; 
mehanička i elektromehanička signalna 
oprema za prometne putove svih vrsta, 
osim: 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8608 Kolosiječni sklopovi i pribor; mehanička 
(uključujući elektromehaničku) oprema za 
signalizaciju, sigurnost, nadzor ili uprav­
ljanje u prometu na željezničkim i tramvaj­
skim prugama, cestama, unutarnjim 
vodnim putovima, parkiralištima, lučkim 
postrojenjima i zračnim lukama; dijelovi 
za njih 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 87 Vozila, osim tračničkih te dijelovi i pribor 
za njih, osim 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

8709 Samokretna radna kolica (autokare), bez 
uređaja za dizanje ili rukovanje, što ih se 
rabi u tvornicama, skladištima, lukama i 
zračnim lukama za prijevoz robe na 
kratkim udaljenostima; vučna vozila što ih 
se rabi na peronima željezničkih postaja; 
dijelovi navedenih vozila 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8710 Tenkovi i druga oklopna borbena motorna 
vozila, uključujući i ona opremljena naoru­ 
žanjem i dijelovi za njih 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8711 Motocikli (uključujući i mopede), bicikli i 
slična vozila s pomoćnim motorom, s 
bočnom prikolicom ili bez nje; bočne 
prikolice: 

— S klipnim motorom (osim rotacijskih 
klipnih motora) obujma cilindra 

— — Ne većeg od 50 cc Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
20 % cijene proizvoda franko tvornica
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8711 
(nastavak) 

— — Većeg od 50 cc Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8712 Bicikli bez kugličnih ležaja Proizvodnja od materijala klasifici­
ranih pod tarifnim brojem 8714 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8715 Dječja kolica i dijelovi za njih Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

8716 Prikolice i poluprikolice; druga vozila, nesa­
mokretna; dijelovi za njih 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 88 Letjelice, svemirske letjelice i dijelovi za 
njih, osim 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 8804 Mikroletjelice (padobran-krila) Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja uključujući i 
tarifni broj 8804 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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8805 Oprema za lansiranje zrakoplova; palubni 
zaustavljači zrakoplova i slična oprema; 
zemaljski trenažeri letenja; dijelovi nave­
denih proizvoda 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

poglavlje 89 Brodovi, brodice i ploveće konstrukcije Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, ne smiju 
se upotrijebiti trupovi iz tarifnog 
broja 8906 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 90 Optički, fotografski, kinematografski i 
mjerni instrumenti, instrumenti za ispiti­
vanje točnosti, medicinski ili kirurški instru­
menti i aparati; njihovi dijelovi i pribor, 
osim: 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9001 Optička vlakna i snopovi optičkih vlakana; 
kabeli od optičkih vlakana, osim onih iz 
tarifnog broja 8544; listovi i ploče od pola­
rizirajućeg materijala; leće (uključujući 
kontaktne leće), prizme, ogledala i ostale 
optičke elemente od bilo kojeg materijala, 
nemontirani, osim takvih optičkih neobra­ 
đenih staklenih elemenata 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9002 Leće, prizme, zrcala i drugi optički 
elementi, od bilo kakvog materijala, monti­
rani, što su dijelovi ili pribor instrumenata 
ili aparata, osim takvih elemenata od stakla 
koje nisu optički obrađeni 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9004 Naočale i slični proizvodi, korekcijski, 
zaštitni i ostali 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 9005 Dalekozori (s jednim ili dva objektiva), 
ostali optički teleskopi i njihova postolja, 
osim astronomskih prelamajućih teleskopa 
i njihovih postolja 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica
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ex 9006 Fotografski aparati (osim kinematografskih 
kamera); fotografske bljeskalice i žarulje- 
bljeskalice, osim žarulja s električnim palje­
njem 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9007 Kinematografske kamere i projektori, s 
ugrađenim aparatom za snimanje ili repro­
dukciju zvuka ili bez njega 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9011 Optički mikroskopi, uključujući one za 
mikrofotografiju, mikrokinematografiju i 
mikroprojekciju 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 9014 Ostali navigacijski instrumenti i aparati Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9015 Instrumenti i aparati za geodetsku izmjeru 
zemljišta (uključujući fotogrametriju), hidro­
grafiju, oceanografiju, hidrologiju, meteoro­
logiju i geofiziku, osim kompasa; daljino­
mjeri 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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9016 Vage osjetljivosti 5 centigrama i finije, s 
utezima ili bez njih 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9017 Instrumenti i aparati za crtanje, obilježa­
vanje ili matematičko računanje (npr. 
aparati za crtanje, pantografi, kutomjeri, 
pribor za crtanje u slogu, klizeća ravnala, 
disk kalkulatori; instrumenti za mjerenje 
duljine, za ručnu uporabu, npr. mjerne 
šipke, mjerne vrpce, mikrometri, pomična 
kljunasta mjerila s nonijem i ostala kali­
barska mjerila, što nisu navedeni ili uklju­ 
čeni drugdje u ovom poglavlju 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9018 Instrumenti i aparati namijenjeni uporabi u 
medicini, kirurgiji, zubarstvu ili veterini, 
uključujući scintigrafske i druge elektrome­
dicinske aparate te instrumenti za testiranje 
vida: 

— Zubarske stolice sa zubarskim apara­
tima ili zubarske pljuvaonice 

Proizvodnja od materijala iz bilo 
kojeg tarifnog broja, uključujući i 
druge materijale iz tarifnog broja 
9018 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda prije obrade 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

9019 Aparati za mehanoterapiju; aparati za 
masažu; aparati za psihološka ispitivanja; 
aparati za ozonoterapiju, oksigenoterapiju, 
aerosol-terapiju, umjetno disanje ili ostali 
terapeutski aparati za disanje 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

9020 Ostali aparati za disanje i plinske maske, 
osim zaštitnih maski bez mehaničkih dije­
lova i izmjenjivih filtara 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko tvornica 

9024 Strojevi i aparati namijenjeni ispitivanju 
tvrdoće, vlačne ili tlačne čvrstoće, elastič­
nosti i ostalih mehaničkih svojstava materi­
jala (npr. kovina, drveta, tekstila, papira ili 
plastike) 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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9025 Hidrometri i slični plutajući instrumenti, 
termometri, pirometri, barometri, higro­
metri i psihrometri, s registratorom ili bez 
njega i kombinacije tih instrumenata 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9026 Instrumenti i aparati za mjerenje ili nadzor 
protoka, razine, pritiska ili ostalih promje­
njivih veličina tekućina ili plinova (npr. 
mjerači protoka, razinska kalibarska mjerila, 
manometri, toplinomjeri, osim instrume­
nata i aparata iz tarifnih brojeva 9014, 
9015, 9028 ili 9032 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9027 Instrumenti i aparati za fizikalne i kemijske 
analize (npr. polarimetri, refraktometri, 
spektrometri, aparati za analizu plina ili 
dima); instrumenti i aparati za provjeru 
viskoziteta, poroznosti, dilatacije, površin­
skog napona ili slično; instrumenti i 
aparati za kalorimetrijska, akustična i foto­
metrijska mjerenja, uključujući svjetlomjere 
(ekspozimetre); mikrotomi 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9028 Mjerila potrošnje ili proizvodnje plina ili 
tekućine, električna brojila, uključujući i 
mjerila za njihovo baždarenje: 

— Dijelovi i pribor Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9029 Brojila okretaja, brojila proizvodnje, taksa­
metri, brojila kilometara, brojila koraka i 
slično, mjerači brzine i tahometri, osim 
onih iz tarifnih brojeva 9014 i 9015; stro­
boskopi 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9030 Osciloskopi, spektralni analizatori i ostali 
instrumenti i aparati za mjerenje ili ispiti­
vanje električnih veličina, isključujući 
mjerila iz tarifnog broja 9028; instrumenti 
i aparati za mjerenje ili otkrivanje alfa, beta, 
gama, rendgenskih, svemirskih ili ostalih 
ionizirajućih zračenja 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9031 Instrumenti, aparati i strojevi za mjerenje ili 
ispitivanje, što nisu spomenuti niti uključeni 
na drugom mjestu u ovom poglavlju; 
projektori profila 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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9032 Instrumenti i aparati za automatsku regula­
ciju ili upravljanje 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9033 Dijelovi i pribor (što nisu spomenuti niti 
uključeni na drugom mjestu u ovom 
poglavlju) za strojeve, uređaje, instrumente 
ili aparate iz poglavlja 90. 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 91 Satovi i njihovi dijelovi, osim: Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

9105 Ostali satovi Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9109 Satni mehanizmi, kompletni i sastavljeni Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
bez podrijetla ne premašuje vrijed­
nost rabljenih materijala s podri­
jetlom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9110 Kompletni satni mehanizmi (za osobne ili 
druge satove) nesastavljeni ili djelomično 
sastavljeni (satni mehanizmi u slogovima); 
nekompletni satni mehanizmi, sastavljeni; 
grubo kompletirani satni mehanizmi 

Proizvodnja u kojoj: 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

— unutar gore navedenog ograniče­
nja, materijali klasificirani pod 
tarifnim brojem 9114 rabe se 
samo do vrijednosti od 10 % od 
cijene proizvoda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9111 Kućišta za ručne satove i njihovi dijelovi Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica
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9112 Kućišta i kutije za satove i kućišta i kutije 
slične vrste za drugu robu iz ovog poglavlja 
i njihovi dijelovi 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 40 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
30 % cijene proizvoda franko tvornica 

9113 Remeni i narukvice za ručne satove i dije­
lovi za njih: 

— Od običnih kovina, pozlaćeni ili posre­
breni ili ne, ili prevučeni plemenitom 
kovinom 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

— Ostalo Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

poglavlje 92 Glazbala, dijelovi i pribor za te proizvode Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

poglavlje 93 Oružje i streljivo; njihovi dijelovi i pribor Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 94 Pokućstvo; nosači madraca; oprema za 
krevete i slični proizvodi (madraci, jastuci 
i slični punjeni proizvodi); svjetiljke i 
druga rasvjetna tijela što nisu spomenuta 
niti uključena na drugom mjestu; osvije­
tljeni znakovi, osvijetljene pločice s 
imenima ili slično; montažne zgrade, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex 9401 
i 

ex 9403 

Pokućstvo od običnih kovina, što sadrži 
nepunjenu pamučnu tkaninu mase od 
300 g/m 2 ili manje 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ili 

Proizvodnja od pamučne tkanine već 
izrezane u određeni oblik spreman za 
uporabu iz tarifnih brojeva 9401 ili 
9403 pod uvjetom da: 

— njezina vrijednost ne premašuje 
25 % cijene proizvoda franko 
tvornica 

— su svi ostali rabljeni materijali već 
s podrijetlom i da su klasificirani 
pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnih brojeva 
9401 ili 9403 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
40 % cijene proizvoda franko tvornica
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9405 Svjetiljke i druga rasvjetna tijela uključujući 
reflektore i njihovi dijelovi, koji nisu 
spomenuti niti uključeni na drugom 
mjestu, osvijetljeni znakovi, osvijetljene 
ploče s imenima i slično koje imaju stalni 
izvor svjetlosti, i njihovi dijelovi, koji nisu 
spomenuti niti uključeni na drugom mjestu 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

9406 Montažne zgrade Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica 

ex poglavlje 95 Igračke, rekviziti za društvene igre i sport; 
njihovi dijelovi i pribor, osim: 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

9503 Ostale igračke; umanjeni modeli i slični 
modeli za igru, uključujući i one s pogo­
nom; slagalice svih vrsta 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ex 9506 Palice za golf i njihovi dijelovi Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda. Međutim, smiju se 
upotrijebiti grubo oblikovani blokovi 
za proizvodnju glava palica za golf 

ex poglavlje 96 Razni proizvodi, osim: Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda 

ex 9601 
i 

ex 9602 

Proizvodi od materijala životinjskog, biljnog 
ili mineralnog podrijetla za rezbarenje 

Proizvodnja od ‚obrađenih’ materijala 
za rezbarenje iz istog tarifnog broja 

ex 9603 Metle, četke i kistovi (isključujućičetke što 
su dijelovi strojeva, aparata ili vozila), ručno 
pogonjene mehaničke naprave za čišćenje 
poda, bez motora, četke za paučinu i peru­ 
ške; soboslikarski valjci; brisači za podove, 
prozore i slično 

Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala ne premašuje 
50 % cijene proizvoda franko tvornica
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9605 Putni slogovi za osobnu toaletu, šivanje ili 
čišćenje cipela ili odijela 

Svaki predmet u slogu mora zadovo­
ljavati pravilo koje bi se na njega 
primjenjivalo da nije uvršten u slog. 
Međutim, smiju se upotrijebiti pred­
meti bez podrijetla pod uvjetom da 
njihova ukupna vrijednost ne prema­ 
šuje 15 % cijene proizvoda franko 
tvornica 

9606 Dugmad, kopčice što ih se zatvara utiskiva­
njem ili na drugi način, dugmad za presvla­ 
čenje i ostali dijelovi tih proizvoda; nedo­
vršena dugmad 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

9612 Vrpce za pisaće strojeve i slične vrpce, nato­
pljene tiskarskom bojom ili drukčije 
pripremljene za davanje otisaka, uključujući 
i one na svicima ili u patronama; jastučići 
za žigove, natopljeni tiskarskom bojom ili 
ne, sa ili bez kutija 

Proizvodnja u kojoj: 

— su svi rabljeni materijali klasifici­
rani pod nekim drugim tarifnim 
brojem osim tarifnog broja proiz­
voda, 

— vrijednost svih rabljenih materijala 
ne premašuje 50 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ex 9613 Upaljači s piezo okidačem Proizvodnja u kojoj vrijednost svih 
rabljenih materijala iz tarifnog broja 
9613 ne premašuje 30 % cijene proiz­
voda franko tvornica 

ex 9614 Lule za pušenje i glave lula Proizvodnja od grubo oblikovanih 
blokova 

poglavlje 97 Umjetnine, kolekcionarski predmeti i 
starine (antikviteti) 

Proizvodnja u kojoj su svi rabljeni 
materijali klasificirani pod nekim 
drugim tarifnim brojem osim tarifnog 
broja proizvoda”
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